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The Basic Act on Disaster Management is promulgated as set forth below.
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Basic Act on Disaster Management
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(Act No. 223 of November 15, 1961)
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Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to protect the national land and the lives,
bodies and properties of citizens from disasters by formulating basic principles,
establishing a necessary system through the national and local governments
and other public institutions, and clarifying where responsibilities lie
concerning disaster management, as well as formulating a basic policy on
necessary disaster control measures including formulation of disaster
management plans, disaster management, emergency disaster control
measures, disaster recovery efforts, and financial measures concerning disaster
management, thus developing and promoting a comprehensive and systematic
disaster management administration and contributing to the preservation of
social order and security of the public welfare.

(E #%
(Definitions)
Rk ZOERIZBOWT, ROZFIHITLHEOERIL. TNTNYEEFITED
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Article 2 In this Act, the meanings of the terms listed in the following items are

1

as prescribed respectively in those items:
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(i) the term "disaster" means damage resulting from a storm, tornado, heavy
rainfall, heavy snowfall, flood, slope failure, mudflow, high tide, earthquake,
tsunami, eruption, landslide, or other abnormal natural phenomena, or a
large fire or explosion or other causes provided for by Cabinet Order and
similar to the above in the extent of damage they cause;

OB KEAERRICBIIE L, KENBELLEGAICB T AHEOIRESE, &
CKEFOERIBZRLZ L2 9,

(i1) the term "disaster management" means preventing a disaster preemptively,
preventing expansion of damage after a disaster has occurred, and recovering
from a disaster;

= BETEERE I S CNMREREREET AL OE VD,

(iii) the term "designated government organizations" means the following
organs designated by the Prime Minister:
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(a) the Cabinet Office, the Imperial Household Agency and organs prescribed
in Article 49, paragraphs (1) and (2) of the Act for Establishment of the
Cabinet Office (Act No. 89 of 1999), and organs prescribed in Article 3,
paragraph (2) of the National Government Organization Act (Act No. 120 of
1948);

7 N EES =B R A OE USRIE ONTE NITE (BB -+ AR
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(b) organs prescribed in Articles 37 and 54 of the Act for Establishment of
the Cabinet Office, in Article 16, paragraph (1) of the Imperial Household
Agency Act (Act No. 70 of 1947), and in Article 8 of the National
Government Organization Act;

N NN EES =L R O B RGNS s WNITIES S48 I NS
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(c) organs prescribed in Articles 39 and 55 of the Act for Establishment of the
Cabinet Office, in Article 16, paragraph (2) of the Imperial Household
Agency Act, and in Article 8-2 of the National Government Organization
Act;

= R EE S 42 M O ISR NS B ZATBOIARTE S )\ RO = IZHLE
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(d) organs prescribed in Articles 40 and 56 of the Act for Establishment of
the Cabinet Office and in Article 8-3 of the National Government
Organization Act.

MU FREHFITER  FREATBOSBI D MG SR (NI EIE S U+ =5 Lk DY
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OEOHIGITERERE T, NEBHERKENEET 200209,

(iv) the term "designated local government organizations" means local branch
offices of designated government organizations (referring to local branch
offices prescribed in Articles 43 and 57 of the Act for Establishment of the
Cabinet Office (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 18,
paragraph (1) of the Imperial Household Agency Act), Article 17, paragraph
(1) of the Imperial Household Agency Act and Article 9 of the National
Government Organization Act), and any other local government
organizations of the State designated by the Prime Minister;

T fRENIHER MSAATEIE AN ORSZATBOE N@ERE  CERRCH—FERE e =)
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T ENT, NEBRBERENEET 2DV 9,

(v) the term "designated public corporations" means incorporated
administrative agencies (referring to incorporated administrative agencies
prescribed in Article 2, paragraph (1) of the Act on General Rules for



Incorporated Administrative Agency (Act No. 103 of 1999)), the Bank of
Japan, the Japanese Red Cross Society, NHK (Japan Broadcasting
Corporation), and any other public institutions and corporations engaged in
public welfare undertakings such as providing electricity, gas, transportation
and telecommunications services designated by the Prime Minister;
FREM T AILRER MO MSTATBOE N (MUOGMSEATEOE NIE CERH IR TERS
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LDbDEVD,
(vi) the term "designated local public corporations" means local incorporated
administrative agencies (referring to local incorporated administrative
agencies prescribed in Article 2, paragraph (1) of the Local Incorporated
Administrative Agency Act (Act No. 118 of 2003)), administrators of a port
authority (referred to as "a Port Authority" in Article 82, paragraph (1))
prescribed in Article 4, paragraph (1) of the Port and Harbor Act (Act No. 218
of 1950), land improvement districts prescribed in Article 5, paragraph (1) of
the Land Improvement Act (Act No. 195 of 1949), and other public facilities,
and corporations engaged in public welfare undertakings such as providing
electricity, gas, transportation and telecommunications services in the
respective prefectures designated by the governor of the relevant prefecture;
£ BSErE B SEATT ) M OV KRS E B DN s B S E 2 U S
(vii) the term "disaster management plans" means a basic disaster
management plan, a disaster management operation plan, and local disaster
management plan;
I\ BESCEEARGEE R B SR SRR AMER T D B I BT 2 AR AR E 2 5
(viii) the term "basic disaster management plan" means a basic plan on
disaster management formulated by the National Disaster Management
Council;
Ju BISCEB R FRETERERE O R (MR EITBOR R 23 N B R EIE S U+ TL S
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(ix) the term "disaster management operation plan" means a plan on disaster
management prepared by the heads of designated government organizations



(when the relevant designated government organizations are a committee
prescribed in Article 49, paragraph (1) or (2) of the Act for Establishment of
the Cabinet Office or Article 3, paragraph (2) of the National Government
Organization Act, an organ set forth in item (iii), sub-item (b), or an organ
set forth in sub-item (d) of the same item that is based on a council system,
the designated government organization; the same applies hereinafter
excluding Article 12, paragraph (8), Article 28-3, paragraph (6), item (iii) and
Article 28-6, paragraph (2)) or a designated public corporation (for the affairs
or operations delegated by the heads of designated government organizations
or designated public corporations, the heads of designated local government
organizations or designated local public corporations which received the
relevant delegation) with respect to the function or operations under their
jurisdiction based on the basic disaster management plan;

+ MRS SEEE —EHIBIAR DB KICE T R T, RIC/IT 5 b DE 9,

(x) the term "local disaster management plans" means disaster management
plans concerning certain areas and comprises the following plans:
A FRE TR HUES SEET I B E T R OIS D & | Y ELAERE T R O E T B 5

DEMERT AL D
(a) prefectural area disaster management plan: formulated for an area of a
prefecture by the prefectural disaster management council of the relevant

prefecture;
= TTETRS RS ST TR O Mg T > & | Y EETTHTR O T HTRS B S 5 X
THTA R ER S 5 6 O

(b) municipal area disaster management plan: formulated for an area of a
municipality by the municipal disaster management council or mayor of
the relevant municipality;

N HIE A AR AL USRS G B DL O #E S I o g D A S X — R iC o 7
D HIZ o x| HOE B SO WS MER T 5 b O

(c) cross-prefectural area disaster management plan: formulated by a joint
committee of prefectural disaster management councils and relating to an
area which covers the area of two or more prefectures, in whole or in part;

= TTETARE AL O S LA R oo BT 00 XK oD A S —EB I o 7 S HE
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(d) cross-municipal area disaster management plan: formulated by a joint
committee of municipal disaster management councils and relating to an
area which covers the area of two or more municipalities, in whole or in

part.

(FEAHR)
(Basic Principles)

BRO T SCEMRIT, WICHT L2 FEHZEABT L L TITTORLD bD LT 5,



Article 2-2 Disaster control measures must be taken with the basic principles of
the following matters:

— EDEOBROFEICES, A, EEZOMOLSRFESROE(LEEEE X |
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(1) considering the natural characteristics of Japan, it is always assumed that a
disaster may occur, taking into account Japan's changing population,
industries and other social and economic conditions, and efforts are made to
minimize damage and achieve a speedy recovery if a disaster occurs;

= EL M A IEFMR K OV A oD I FE R R o0 186 Y1) 22 £ E oy K OV B oo R 1 ) &
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(i1) while ensuring proper division of roles and mutual coordination and
cooperation among the national and local governments and other public
institutions, disaster management activities conducted voluntarily by each
resident and those conducted voluntarily by voluntary disaster management
organizations (which means voluntary disaster management organizations
based on a spirit of mutual cooperation among residents; the same applies
hereinafter) and other various actors in the area are promoted as well;

= KEIHEA DO OREZEUNCHAG DE T RIICTET 5 2 L TNTHERY
R OBEEDKENOFONTHGNZH E X T A TUELHND Z &,

(iil) measures for disaster preparedness are combined appropriately and
implemented in an integrated manner, and efforts are made continually to
make improvements based on scientific knowledge and lessons learned from
past disasters;

W KEFOFRAEEREOMLERERENET DI LARNERLEETHHOTH, TE
LR BFEICKEFEORRAEE L, ZNICESEAM, WEZOMOMLELRER A
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(iv) even immediately after the occurrence of a disaster or during other times
when it is difficult to gather necessary information, efforts are made to
ascertain the status of the disaster as accurately as possible and distribute
human resources, goods and other necessary resources appropriately based
on the status, and thereby protect human lives and bodies as the first
priority;

f HREFICL D EROZRBHAHET 22 ORI IBLE L DD, #KEE OHFin,
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(v) while striving not to hinder voluntary efforts by disaster victims, the
victims are provided with appropriate aid according to the timing, taking
into account the age, gender, existence of a disability, and other



circumstances of the disaster victims;

NORKENFEELLE &, EONIT, HiRDOE R RO KEORELKY | KEN
LOEEZXD Z L,

(vi) in the event of a disaster, efforts must be made promptly to restore

facilities, aid victims and achieve recovery.

(HDEHEH)
(Responsibilities of the State)

Bk EIR. ATSROEARS (BIF EABE] Lo, ) iZooL b, EEITINC
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Article 3 (1) Based on the basic principles prescribed in the preceding article
(hereinafter referred to as "Basic Principles") and in light of the mission of
protecting the national land and lives, bodies and properties of citizens from
disaster, the State have the responsibility to take all possible measures
concerning disaster management by mobilizing all its organizations and
functions.

2 [EHX, ATEOBBZZETT 520, KETH., KEISEIRLOCKEETIROELA L
IRAHNZFIE AR L, ROERIZESEINEFE T 5L & I, HF ALK,
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VY,

(2) To perform the responsibilities prescribed in the preceding paragraph, the
State must formulate a plan on which disaster management, disaster
emergency disaster control measures responses and disaster recovery efforts
are to be based, implement the plan on the basis of laws and regulations,
pursue the implementation of affairs or operations concerning disaster
management handled by the bodies as local governments and designated public
corporations and local public corporations, undertake the overall coordination
of the implementation, and ensure that the burden of expenses related to a
disaster is appropriate.

3 HEATEHERE X O EMGITBHEEIL. ZOMEFREZEITT HICHeO>TIE, &
—HICHETAEOEBEN IR shd 2 &b L oic, HAIKH LRI
T 6700,

(3) In carrying out the function under their jurisdiction, designated government
organizations and designated local government organizations must cooperate
with each other so that the responsibilities of the State prescribed in
paragraph (1) can be fulfilled.

4 FRETBHEBEOR K O EGITEIE O RIL, Z OEROBUEIC X 2 #E IR &
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(4) The heads of designated government organizations and designated local
government organizations must provide recommendations, guidance, and
advice to prefectures and municipalities or take other appropriate measures
concerning the function under their jurisdiction so that the formulation and
implementation of local disaster management plans of the prefectures and

municipalities under this Act can be performed smoothly.

(EBERT IR O TR
(Responsibilities of the Prefecture)

FIUS  AEATERIE, EARBERICOD LD | Y ELAE T I 0O HUBA QNS Y BEAERE I R D
FEROAA, FEKOMEZ KENORET D720, BRI & UM o 15 22 3L HIA
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Article 4 (1) Based on the Basic Principles and in the interest of protecting the
area of a prefecture, the lives, bodies, and properties of its residents from
disaster, the prefecture have the responsibility to formulate, with the
cooperation of related organs and other local governments, a disaster
management plan concerning an area of the relevant prefecture, implement the
plan on the basis of laws and regulations, and at the same time, assist in the
implementation of affairs or operations concerning disaster management
handled by municipalities and designated local public corporations within the
area, and undertake the overall coordination of the implementation.

2 HERROWEIL., TOMEFRE LTI DICH o T, AEICHE T 2 #E
WOBBEN+DICRSNDZ L ERD oI, HAEIZH I LRITHIEZRBR0,

(2) Organs of a prefecture must, in performing the function under their
jurisdiction, mutually cooperate in order that responsibilities of the prefecture
prescribed in the preceding paragraph may be fulfilled.

(TR DO E )
(Responsibilities of a Municipality)

F THETANT. EABLRICOO L EREER R T AR S LT, ML R o
U ONS SR TTETA O RO AEdn . FIERKROMEZ KENORET D720, BERE
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Article 5 (1) Based on the Basic Principles and in the interest of protecting the
area of a municipality, the lives, bodies, and properties of its residents from
disaster, the municipality as a local government at the base have the
responsibility to formulate, with the cooperation of related organs and other
local governments, a disaster management plan concerning an area of the



relevant municipality, and implement the plan on the basis of laws and
regulations.

2 THTAT R, RTEOBBE A ZITT D720, 1HBHEES . KBAEHZ o fh o E Kk o % i 1
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(2) The mayor of the municipality must, in order to fulfill responsibilities under
the preceding paragraph, endeavor to employ to the highest degree all
capacities of the municipality, by keeping the organization of fire-fighting
organs, flood prevention units, etc., in good condition, by enhancing
organizations related to disaster management, voluntary disaster management
organizations, and other public groups within the area of the municipality, and
by promoting voluntary disaster management activities among the residents.

3 VHBIRERS. KBS OMTTETR OREBIIL. Z O EFEEZE(TT HITH D> TIE,
FHICHET 2 MM OEBN+2ICRISND T D oI, FHAIZH L
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(3) Fire-fighting organs, flood prevention units, and other organs of the
municipality must, in performing the function under their jurisdiction,
mutually cooperate in order that the responsibilities of the municipality

prescribed in paragraph (1) can be fulfilled.

(M5 23 AR B O #5 77)
(Mutual Cooperation among Local governments)

BIRD T MG, BN - HAORIRS —HICHET 285 2 oIl R
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Article 5-2 The local governments must endeavor to mutually cooperate when
necessary to fulfill their responsibilities prescribed in Article 4, paragraph (1)

and paragraph (1) of the preceding Article.

(E RO AIHKRE R T T 4 7 & D)
(Coordination among the State, Local Governments, and Volunteers)
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Article 5-3 Considering the importance of the roles which disaster management
activities by volunteers play at the time of a disaster, the State and local
governments must respect their independence and endeavor to cooperate with

volunteers.

(F 7 2~ S BA Mo OV 72 i 7 2 JEHE B 0D 5755
(Responsibilities of Designated Public Corporations and Local Public
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Corporations)

FANG FREALHEB R OEEM T AIERIT, BABEICOS LD TOEBITIHRD
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Article 6 (1) Based on the Basic Principles, designated public corporations and

2

designated local public corporations have the responsibility to formulate a
disaster management plan concerning their respective operations and
implement the plan on the basis of laws and regulations, and at the same time,
to render cooperation in their respective activities to the prefecture or
municipality in order that the State, the relevant prefecture, or the relevant
municipality can smoothly formulate and implement their disaster
management plans under this Act.

FRE AN FRERI K OV & i N JEREBIIE, & D ZER O NI AT ARV I AV 3
ENENEDOHEBE 2 U THRICHS LT idebian,

(2) Designated public corporations and designated local public corporations must

%

contribute through their respective operations toward disaster management, in
light of the fact that their operations are for the public good and interest.

(ERZDED)
(Responsibilities of Residents)
e MUF A SEEIRO I N O A ILRYEIAR, Bh K R E B AR iRk O B OfiES O
BEICEKICET 2B8B AT 28 1L, ERBEIZODE D | 1ES T HE P, 5
FHOEDD E ALY, MEICZOEBZ RS 2T 6700,

Article 7 (1) Based on the Basic Principles, public organizations, administrators

2

of facilities important for disaster management, and other parties having
responsibilities under laws and regulations for disaster management within
the area of the local government must, as provided for by laws and regulations
or under an area disaster management plan, fulfill their responsibilities in
good faith.

KEISBR R TR FEIRC B2 ER L < ITEM TR O e Tk a2
ETHEIL. EARBERIZODE D | KERFITEWTS 26 OFHEIEE) & ke r iz 52
Mg DL EbIT, HEFRGEEITE L, BTG RN N3 2B KI5
R T2 E 2 ICEDRThER b,

(2) Based on the Basic Principles, persons engaged in the business of supplying

3

goods or materials or providing services necessary for emergency disaster
control measures or disaster recovery efforts must endeavor to continue these
business activities even in the time of a disaster and, with respect to the
relevant business activities, cooperate with the disaster management measures

implemented by the national or local government.
A ZIHIZHUET 2 & O DT, G AEHEOERIT, EABEICOS LD | fd,
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(3) Beyond what is provided for in the preceding two paragraphs, based on the
Basic Principles, local residents must endeavor to take measures to store goods
of daily necessity such as food and drink and to prepare for disaster by
themselves and contribute to disaster management by voluntarily participating
in disaster reduction drills and any other disaster management activities and

handing down lessons learned from past disasters, and any other challenges.

(R SR 8 0F 2 By ¢ L DL )
(Exercising of Care in the Interest of Disaster Management in Enforcing
Measures)

NS EEROHGALFEKIT, 20K, BEENR O THDH ERMBENREDTH
LExMbT, —KE LTEEYNCEROEm, FERLEOMEORKEL R T5HZ
LICHEGT L L ERDEIITEERANRITNIL RS20,

Article 8 (1) The national and local governments must exercise care so that all
measures which they will carry out will contribute to preventing disaster
which harms the national land and the lives, bodies, and properties of the
citizens, both directly and indirectly.

2 EXRUOHMG AR, KEOREL T L, UIKFOIEREZDIET 5720,
[CRIZHBIT D FHDOERGIZES O IR TIUTR B0,

(2) In the interest of preventing a disaster from occurring and of preventing the
spread of a disaster that has occurred, the State and local governments must
particularly endeavor to carry out the following matters:

— RKEROCKEORILIZET 2R FRINITE L Z OMRREDOFEBUCEET 5 FIH

(1) matters on scientific research on disaster and its prevention and putting its
findings into practice;

= AR, AR Z DM OE ORI S FIE

(ii) matters on to forest conservation, flood control, and other matters
concerning conservation of the national land;

= B OARRER A E OMER T OB EAEE O SGEICE T 5 HIE

(iii) matters related to the fireproofing and strengthening of buildings and to
the improvement of structures for disaster management in the cities in other
forms;

M z2i, 15 EaE(E S5 O TR ORI ST 5 B RIS B4 2 S

(iv) matters on disaster management measures for the concentration of urban
functions such as traffic, information communications, etc.

HOBIK BB RS, B KR OKGOBI, T, HWEOMOIEB TR T DRk
Mo OSHHAR AT DN B SR B A B 7205 12 B4 2 ik o OSEAR O B i (2 B4 2 IR

(v) matters on the establishment of facilities and organizations concerned with

12



operations necessary for disaster management such as the observation,
forecasting, and information gathering of meteorological phenomena,
terrestrial phenomena, and hydrological phenomena, and facilities and
organizations concerned with communication necessary for disaster
management;

N KEFEOTHRMEOEROUEFIZET L HHE

(vi) matters on the improvement of disaster forecasts and alarms;

£ HUETEIEH ORHBHE R EE (B =FEgEEtt=5) #H_-
RE="FOMETIEREZ VI, ) ZHEMSELODOTEOUEICET 5 4HE

(vil) matters on the improvement of methods for publicizing earthquake
forecasting information (referring to earthquake forecasting information
prescribed in Article 2, item (3) of the Act on Special Measures Concerning
Countermeasures for Large-scale Earthquakes (Act No. 73 of 1978));

N RGBLAE O FEFEIZ W T OEREMH I 5 FIE

(viii) matters on international cooperation with respect to consolidation of a
network of meteorological observation;

BRI T D A& RIFRET = MBS S BB RIE, BRI R O HASHUZ DV T o

BRI 112 B9 2 S IH

(ix) matters on international cooperation with respect to human control of
typhoons, and other necessary research on disaster management, observation,
and exchange of information;

+  KIUBREIC LD BMIMSEICT 25K ICET 5 HH

(x) matters on measures for long-term disasters caused by volcanic phenomena,
ete.;

T KB TR B O E IS SR EIZ BT MR K O OB IR o F
H

(xi) matters on the establishment of facilities and organizations for flood
prevention, fire-fighting, rescue, and other emergency disaster control
measures;

+ = MO AR O BSOS G0\ —HIHUE T 2 IR — R RIS
B9 2 b B A NS B DR D (i ) ORI B 2 1 7E D ikl (2 B % i 2E

(xii) matters on mutual support of local governments and conclusion of an
agreement on wide-area temporary stay prescribed in Article 86-8, paragraph
(1) and an agreement on ensuring the cooperation of private groups;

+= BEHKMEBOBR., N7 7 4 7LD RIEEORE O F, WEDKF
M OAF B I BN & An K 2158 O S8 £ OMIE R o B 72 B S5 B O 12 B
I 5 HIH

(xiii) matters on the encouragement of the citizens to engage in voluntary
disaster management activities such as fostering voluntary disaster
management organizations, enhancing the environment for disaster
management activities by volunteers, supporting activities to hand down
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lessons learned from past disasters, and others activities;

+0U ESKE OO E OEFREOHER, JEEDOSGET O Z DR E OREICET D F
H

(xiv) matters on ensuring the mental and physical health of disaster victims,
securing places to reside, and any other protection of disaster victims;

+1 mEE . EEE. AR OMORICEEAZE T 5F (LIT TEEER] &v
Yo ) TR BB EEE e E BT S A

(xv) matters necessary for disaster management measures for the elderly,
disabled persons, infants, and others requiring special care (hereinafter
referred to as "persons requiring special care");

+R WSS OPRICEET 2 IR DOZ ANICEE T 2 FIHE

(xvi) matters on the acceptance of disaster management assistance from other
countries;

+&  BREE T T D AR 2R IE AR AL K OB K 2 & OFRRICBI 3 2 FIH

(xvii) matters on the provision of accurate information to disaster victims and
consultation from them;

TN B BB R EE K OIS B4 5 FIH

(xviiil) matters on education and drills necessary for disaster management;

+Iu PR EAR D KB D FIH

(xix) matters on the dissemination of thought of disaster management.

(B OFEE K OES T 5 #is)

(Government Measures and Report to the Diet)

FILE BUNIL, ZOEEO BB Z ENRT 572D LB 7R ER] B B R O EoRs
B U T bn,

Article 9 (1) The government must undertake legislative, fiscal, and financial
measures necessary to achieve the purpose of this Act.

2 BT, BHE, A TEDDLEIAICLEY, BRICET 5B L ORLRICELTE
O HE OB 2 E & ICHE L 2T iR b0,

(2) The government must report each year to the Diet about its plans for disaster
management together with the general situation of measures undertaken for

disaster management, as provided for by Cabinet Order.

(fh DERE & DOEIR)
(Relation to Other Acts)
Bt BIRICET 2 EBEOLBIZOWTIE, MOERIFERIOE DI b 5356 % k<
EZ0, ZOEROED DL EZAITED,
Article 10 Handling of affairs concerning disaster management is governed by
the provisions of this Act, except as otherwise provided for by other laws.

F_E BKICET M™%
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Chapter II Organizations for Disaster Management
B hREIKSE

Section 1 National Disaster Management Council

(R By S =58 D R B M OV 45 85)

(Establishment of a National Disaster Management Council and the Function

under its Jurisdiction)
Fr—% BRI, PREEKSHEAES,
Article 11 (1) A Natlonal Disaster Management Council is established in the

Cabinet Office.

2 HRPIKEFEIL. RICBITL2FEEZ NI LD,
(2) The National Disaster Management Council takes charge of the following
affairs:

— BPIREARGFIEZAER L, KOFOEMEHEEST D Z L,

(i) formulation and promotion of implementation of a basic disaster
management plan;

= NEREKE OIS U THRICEAT 2 EEFRHLEFRT D2 &,

(i1) in response to consultation by the Prime Minister, deliberation of important
matters relating to disaster management;

= ATSICHET 2 EEFHICEA L, NEREREICERZE~D Z &,

(iii) relating to important matters prescribed in the preceding item, expression
of opinions to the Prime Minister;

MU NEEREESILEE —HICHET 2fm Y KE (FEOBREICEI Y mEzls
“CIT/E%IE%%*@%%‘/\%X 3 ILB T 2 F IR 5 555 M OV 2 LI B
BT 5 A SREE | ﬁmﬁ”é% HEHTDLDIZRD, BIT IBIEYEKRE] &
WO, ) MEOEHT DHEBEIZOWTT ) FMICIE U TRHIRIZET 2 EEEH A%
wTHZ L,

(iv) in response to a consultation on affairs administered by the Minister in
charge of special mission prescribed in Article 9, paragraph (1) of the Act for
Establishment of the Cabinet Office (limited to the minister who administers
affairs relating to the matters set forth in Article 4, paragraph (1), item
(xviii) or item (xix) of the same Act under orders pursuant to the provisions
of the same paragraph, and who manages the affairs prescribed in paragraph
(3) of the same Article relating to this; hereinafter referred to as the
"Minister of State for Disaster Management" ), deliberation of important
matters relating to disaster management;

B PR KRESMEZIT CERT L2 FEB IR LA OEEFHICEA L, HaxbhK
MU REICEREZE~ND Z &,

(v) in response to important matters of the preceding item concerning affairs
administered by the Minister of State for Disaster Management under orders,
expression of opinions to the Minister of State for Disaster Management;
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NOHIE BT 26 001E0, IETOBEICL D ZOWHERIZET 2 FE
(vi) beyond what is provided for in each of the preceding items, other affairs
assigned by laws and regulations to its authority.

3 WE%EE®K“W%kﬁ®%%ﬁmbf¢%%%%%ﬁﬁ5ﬁ$i S kS

(CFR D e BT DB AR KRBT LT O o & L, Hi%Bh SRR R E N E )
ﬂ“(b\fib\ EEIT. NEBBEREICKH LT bD LT 5,

(3) The reply by the National Disaster Management Council in response to a
consultation from the Minister of State for Disaster Management of the
preceding paragraph, item (iv) is to be made to the Minister of State for
Disaster Management who administers affairs concerning that consultation,
and if the relevant Minister of State for Disaster Management is not appointed,
it is to be made to the Prime Minister.

4 WNERRIERE X, RICEIT 2 FHIHEICOW TR, PREESHICHRI L2 0 s
AN

(4) The Prime Minister must consult the National Disaster Management Council
with respect to the following matters:

— B DEARTT

(1) basic policy of disaster management;

= BRICEET AR ORATRECEE LR L O

(i1) major points in overall coordination of measures undertaken for disaster
management;

= FEERFICEE LRI B L T 5 BRAHTE O K

(iii) outline of emergency measures temporarily required in the event of an
extraordinary disaster;

 KEBRSFEROME

(iv) declaration of a state of emergency disaster;

. FOMANERBELKE NS MLE RO LRI T 5 HEFIH

(v) other important matters relating to disaster management which the Prime

Minister may find necessary.

(H R By 5 27 D FHLA)
(Organization of the National Disaster Management Council)
FH & PRPKESEIT. SRAVCEELZ O THET %,
Article 12 (1) The Natlonal Disaster Management Council is composed of a
chairperson and members.
2 =R, NERBEKEZ S 2THRTS,
(2) The Prime Minister serves as chairperson.
3 &RIT. 2B kiT 5,
(3) The chairperson directs and supervises the affairs of the Council.
4 DRICEEDRHDLEXIT. HOLULOZTORAT HEENEOME T 5,

(4) In case of incapacity on the part of the chairperson, a member named by that
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chairperson in advance performs their duties on their behalf.
5 ZEBEIF., KIHBHTL2EEZHLOTHRTD,
(5) The members are appointed from among the following:
—  BESHEY KRE
(i) the Minister of State for Disaster Management;
= PSR EYKREDADOEBRE, BEAKRBBEORRE KN FMEROH H5E D 9
Hinh, NERBEKEMEMT 548
(ii) expert members appointed by the Prime Minister from among the Ministers
of State (except for the Minister of State for Disaster Management),
representative of designated public corporations, and persons with relevant
knowledge and experience.

6 HREIKESEIC, EMoOFHZFESE IO, HEMEEZE I ENTE S,

(6) Expert advisors may be appointed to the Council in order to investigate
matters requiring expert knowledge.

7 HMZEEIL, BIRITEBRER K OEE AR Ok B N FkBR O B 5 F D o b
o, NERREERKEMEMT 5,

(7) The Prime Minister appoints expert advisors from among officials of relevant
government organizations or designated public corporations and persons with
relevant knowledge and experience.

8 HRPIKREHIC, BECEES, NREREOBMAE X ITHRETERBEOR (BB KE %
fr<. ) HLLIZZDOERED S Hirh ., NEBREEKREMEMT 5,

(8) The National Disaster Management Council has executive secretaries, and
the Prime Minister appoints them from among the officials of the Cabinet
Secretariat or heads of designated government organizations (except for the
Ministers of State) or their officials.

9 WML, TREKSBOFEFHEIZOVWT, RRAOCEREZIT S,

(9) The executive secretary assists the chairperson and members with respect to
the function under the jurisdiction of the Council.

10 HIFEIZED D bODIED, PREFIERFOMM L O E (2B L AR H T,
A TED D,

(10) Beyond what is provided for in each of the preceding paragraphs, necessary
matters related to the organization and operation of the Council are prescribed
by Cabinet Order.

(BAARAT Bk B S5 k-4 5 1 ) Bk 4%)
(Request for Cooperation from Relevant Administrative Organs)
=4 PR SEIL. TOREFEEICEL, BERITBHERE O R K OB HIG 1T B
B OR, M ALMEDORZOMOBATHEEL, 5 7E AR K O E # J7 3L RS
N Z O OBMRE T3 L, BB oL, BROKRPZOMULERT %KD D Z
ENMTED,
Article 13 (1) The National Disaster Management Council may, with respect to
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the function under its jurisdiction, demand the submission of materials,
statement of opinions, explanations and other required cooperation from the
heads of relevant government organizations and local government
organizations, the head or any other executive agency of a local government,
designated public corporations and designated local public corporations, and
any other parties concerned.

2 WRBGEESEIT. TOFREFEBEORITICONT, MR AH FEF IR 2%

ATHHTA B RSB Z VD, LLTFRC, ) UGB K@ o ik (BE T IREE K
RO W ES XTI R SFEOW#ERE Vo, LLTRLC, ) ekt L, LB g
ETHIENTED,

(2) The National Disaster Management Council may provide necessary
recommendations to local disaster management councils (which means
prefectural disaster management councils or municipal disaster management
councils; the same applies hereinafter) or the joint committee of local disaster
management councils (which means the joint committee of prefectural disaster
management councils or the joint committee of municipal disaster management
councils; the same applies hereinafter) on performing the function under its
jurisdiction.

- 1D U NESS

Section 2 Local Disaster Management Councils

(BRIEIF YR B S 23 D F% 8 K OVFT 55755 )
(Establishment of a Prefectural Disaster Management Council and the
Function under its Jurisdiction)
DS ERERFRIC . HEAT RS S a E <
Article 14 (1) A prefectural disaster management council is established in a
prefecture.
2 FERMRBIKESEIT. RICBT 2FEEZ >N LD,
(2) A prefectural disaster management council takes charge of the following
affairs:

—  EBENT IR HS RS K GBI A ER L. R OEOFEmAHEEST S5 Z L,

(1) formulation and promotion of implementation of a prefectural area disaster
management plan;

= EFERRENFEOFERNCS U T Y ENT R OISR D PRI T 2 HE R A
FkT DL,

(i1) in response to consultation by the prefectural governor, deliberation of
important matters relating to disaster management concerning an area of
the relevant prefecture;

= RIFICHET 2EEFHICEAL, fENRAFICEREZERSZ &,

(iii) relating to important matters prescribed in the preceding item, expression
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of opinions to the prefectural governor;

PO YEEHESE R ORI IZ (R 2 REBNRRAE LIZGAICBW T, Y EIR D K EE
BIZBI L. YREHERE T R QN BIFR TR & 7 1T BB . BELRTITHTAT, BAfRIEE AL
BB K ONBEGR F E Hl J7 A S BE AR AL ORI 2 X 5 2 &

(iv) in cases where a disaster involving an area of the relevant prefecture has
occurred, liaison and coordination in matters of disaster recovery efforts
concerning the disaster among the prefecture and relevant designated local
government organizations, relevant municipalities, and relevant designated
public corporations and designated local public corporations ;

T ORI FICET 2 b O0IE, EEXIZZNCESSBESICE D ZOERICET 5
5

(v) beyond what is provided for in each of the preceding items, other affairs

assigned to the council by law or Cabinet Order based on it.

(KT 2 7 BB 6 25 38 D AELARR)
(Organization of a Prefectural Disaster Management Council)
FrTg EERRIKSHEIT. 2RMOEELZ O THET 2,
Article 15 (1) A prefectural disaster management council is composed of a
chairperson and members.
2 SRIE. SEBERNRROMELZ LSO THRTD,
(2) The prefectural governor serves as chairperson.
3 aRIE. SBERHET D,
(3) The chairperson directs and supervises the affairs of the council.
4 DRIZEEDRDHDEXIT, HONLDEDIRAT HEENEORG ZRET 5,
(4) In case of incapacity on the part of the chairperson, a member named by that
chairperson in advance performs their duties on their behalf.
5 ZHIF. RKITHIFL2EE2LHO>THTD,
(5) The members are appointed from among the following:
—  YRZAE AT IR O XD A ST A BT D R E MG IT BB O & XX E DfE
4T LA
(i) the head of a designated local government organization having jurisdiction
over the area of the relevant prefecture in whole or in part, or officials named
by that head;
T LB R R 2 S X e & S S B B R oD T AR B U DFRA T D ERE L
< B O K
(ii) the Commanding General of the Ground Self-Defense Forces stationed in
the relevant prefecture, or head of a unit or an organ named by the
Commanding General;
= YUHENROBEEBESOHEER
(iii) the superintendent of the board of education of the relevant prefecture;
O i B ST M RA0E T IR D B I VS R A =
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(iv) the chief of the Metropolitan Police or the chief of the relevant prefectural
police concerned;

. YEEBENEROMENZEDHNOIRED > L bIEAT H

(v) persons appointed by the prefectural governor from among officials of the
relevant prefecture;

AN YREAETE IR O KRN O T ET R O TR A R M OVEPIE B O R D 5 B b MLl E
IR DOMEP M TmT HH

(vi) persons appointed by the prefectural governor from among mayors of
municipalities, and chiefs of fire-fighting organs operating within the area of
the relevant prefecture;

£ YRZEGEAT R OB IV TER 21T O fa & AR T HE E T N R D 1%
BXIIE D 5 B0 6 EEMN R OME MM 548

(vii) persons appointed by the relevant prefectural governor from among
officers and officials of a designated public corporations or designated local
public corporations operating within an area of the relevant prefecture;

N HEBSGHRR AT 2 T FRRBR DO H 58 0 5 B b Y EAE I R O x
DAET D H

(viii) persons appointed by the relevant prefectural governor from among
persons consisting of voluntary disaster management organizations or
persons with relevant knowledge and experience.

6 EBEARPIREFEIC, EMOFHZFESE L0, HMEEZES I ENTE S,

(6) Expert advisors may be appointed to the council in order to investigate
technical matters.

7 HEMZERIL, BERHGITBOEBE OME . HEEEN IR OB | M RLHEE IR O Xk
WOTTETA OFRE ., BRI E AL OIRE | BIfRTEEHL T A 368 B D%k B ) OV 75k
RERDBHLED D LD, UEHEBER IR OIFE P TS D,

(7) Expert advisors are appointed by the governor of the relevant prefecture from
among officials of a relevant local government organization, the relevant
prefecture, a municipality within the area of the relevant prefecture, or
relevant designated public corporation and local public corporations or persons
with relevant knowledge and experience.

8 HIFFHEICED D b D DT, HIEF IR J 258 DRk M O E (2B LB 7 I
B CRED 2 BEIZTEV, UREHEEMNRORGITED 2,

(8) Beyond what is provided for in each preceding paragraph, necessary matters
related to the organization and operation of a prefectural disaster management
council are prescribed by a prefectural ordinance based on standards provided
for by Cabinet Order.

(TR AT By 5 22 )

(A Municipal Disaster Management Council)

BN WHEIRIS HEETTETR O IS 4R D HUIRES St 2 MR L KONV 0 S %
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HEMES 210>, TR R OFERNITIS U CURLTTHT A O MBI Z4R 5 B B+ 2 HE
HEdak s D720, mHTHBIKSHEEZE <,

Article 16 (1) A municipal disaster management council is established in
municipality in order to formulate an area disaster management plan
concerning an area of the relevant municipality and to promote its
implementation, as well as to deliberate on important matters relating to
disaster management concerning an area of the relevant municipality in
response to consultation from a mayor of a municipality.

2 HIEICHET 2 bODIEN WAL, Bl K 0 B A2 E S, JLFE L CHilTF )
KREBERETDHIENTE D,

(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, municipalities may
set forth a constitution under consultation and establish jointly a municipal
disaster management council.

3 TETAN, ﬁﬁIEOD%Em:_ X0 WA S ik A R L CRRE L7z & X 2 Ol
ik 2 RET L5 2 LN MELY ITNETH D & Eid, B—HOBEIIhr 1D 5T,
mﬁﬁ%“A%%ﬂ%L&w EMNMTE D,

(3) When a joint municipal disaster management council has been established
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, or when it is
inappropriate or difficult to establish a municipal disaster management council,
the municipality may choose not to establish it, notwithstanding the provisions
of paragraph (1).

4 THETANE. RTEOHEIC L D WIS ERE LW L L& B H
OIEIZ L0 HHTATBG K2 A L CRE L & &2 R<, ) 1T, w0z nE
ZAEN RIS L i o720,

(4) When the municipality has decided not to establish disaster management n
council pursuant to the provisions of the preceding paragraph (except for the
case where a joint municipal disaster management council has been
established pursuant to the provisions of paragraph (2)), the municipality must
promptly report to the prefectural governor to that effect.

5 #HERRMEFL, APEHOBEIC L oM E 2T 2L Xk, MENRRSHEO B R
ZHCbOE L, MERH DL RO DH & XL, YRR K L, BB S TE)
HETHENTEZD,

(5) When the prefectural governor has received a report under the preceding
paragraph, that governor is to consult the prefectural disaster management
council, and when found necessary, that governor may provide necessary
advice or recommendations to the municipality.

6 THTAES K S O L T EFH X, A ﬁﬁ“%%“‘/\%@n‘ﬂ’rﬁ%& ﬁ$$ % D
ICHET T, YEHEH ORE] (B HOBEIZL Y ERE IR KA IcdH o
Tix, BHK) TED D,

(6) The organization and the function under the jurisdiction of a municipal

disaster management council are prescribed by an ordinance of the
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municipality (a constitution in the case of a municipal disaster management
council established pursuant to the provisions of paragraph (2)) following the
case of the organization of the prefectural disaster management council and

the function under its jurisdiction.

(M TP O =)
(Joint Committee of Local Disaster Management Councils)

g HSEN R B OB SUI TR B ORIz \“C ‘é’lé*%‘fﬁi_ﬁ'ﬂaﬂ VX TTETAY O
XI5k D 4 S — RIS 2o 72 0 H BN VR AR A HIs B S B 118 I3 i BT A RR AL R i B S
FHEZERLT 5 2 EDBUBEN DR TH D ERBD D }: % (X, Y REAHRE R R ST
R, Bl X 0B EZE D, HE RS K% 0 ik XX THTAT S K23 58 Wik
DERBEBTHIENTED,

Article 17 (1) When it is found necessary and effective among prefectures or
among municipalities to formulate an cross-prefectural or cross-municipal area
disaster management plan for the area of the prefectures or municipalities, in
whole or in part, the relevant prefectures or municipalities may set forth a
constitution under consultation and establish a joint committee of prefectural
or municipal disaster management councils.

2 AHEHOBREICIY Esr @ Lz & &3, #EMRKSBEOH#HRSITH O T
MR B R B, TRTATEG K SO Whig = 18 o2 T ER R FFIZENZ i E T H
T IEIR B,

(2) When a joint committee has been established pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, the Prime Minister must be notified in the case of a
joint committee of prefectural disaster management councils, and the
prefectural governor must be notified in the case of a joint committee of

municipal disaster management councils.

BHNGEROE LS HIBk
Articles 18 and 19 have been deleted.

(BB ~DZFEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
FR BT ERICHET D2 b00EN, #IGVIKSHEOBHRS I L LR EH T
WA TED D,
Article 20 Beyond what is provided for in Article 17, necessary matters related
to a joint committee of local disaster management councils are prescribed by
Cabinet Order.

(BEARTT BOHEBE S5 (64 2 1A 1) 225K)

(Request for Cooperation to Relevant Government Organizations)

b4 ARERIRDT SR EE T 528 (DR 2% o hEa % T, L
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TREFITENT THIGRESHETE] LW o, ) 1T, ZOMEFBELZETT L7000
WD L@WHDH LI, BRITEBHERE O K K O BEAM GITBHREE O K, #5 A 3L
DFZ OMOBITHRED ., fi5E A IR K& O & HUT A~ e BRI DN 2 o fth D BRI
KU, ERSUIEHROREME, BERORWALOMMLERG 12 RKRDD LN TE D,

Article 21 When the prefectural disaster management council and municipal
disaster management council (including a joint committee of local disaster
management councils; hereinafter referred to as "Local Disaster Management
Councils, etc." in the following Article) find it necessary for the performance of
the function under their jurisdiction, they may seek the provision of materials
or information, expression of opinions or other necessary cooperation from the
heads of relevant national and local government organizations, the head or any
other executive agency of a local government, designated public corporations
and local public corporations , and other parties concerned.

C:pAYPIESE: = EIENOL S E))

(Relations between Local Disaster Management Councils)

otk HFPIRESEEIL. TNENEOREFEFOZATICOWTHAIZH ) Lk
TR B0,

Article 22 (1) Local Disaster Management Councils, etc., must cooperate in the
performance of the function under their respective jurisdiction.

2 IHEARBPIKR ST, EOEFEFOZEITIZONWT, MR RESFRICT L, HE
ENVEETH I EMTE S,

(2) The prefectural disaster management council may provide necessary
recommendations to the municipal disaster management councils with respect

to the performance of the function under its jurisdiction.

(TS 28 Wk 58 2 e SREAET)
(Prefectural Disaster Management Headquarters)

B =% FENREOHUBIC OWTRENBEL, IKEMNBETLIBENLEH D
BEICBNT, BKOHEZX DT ERH D LR D & &1k, BENRRAFIL,
FBAE T B USSR GBI O E D D & Z AT LY | FER IR ESRALELREST S &
MTED,

Article 23 (1) In cases where a disaster involving an area of a prefecture has
occurred or is likely to occur, when the prefectural governor finds it necessary
for the promotion of disaster management, the governor may establish a
prefectural disaster management headquarters pursuant to the provisions of a
prefectural area disaster management plan.

2 HERFRSKEXRAT ORI, #EFREESRAT R E L, #EFRAEL O
THRTD,

(2) The prefectural disaster management headquarters are headed by a
chairperson, and the prefectural governor serves as chairperson.
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3 AT IR SEE R IRAE A BB YR S SR BIAS R . AR R S E S SR B 2
DO E % & X, YHENROBED > b b YZEEN ROMEIMEmT 5,

(3) An assistant chairperson, headquarters members and other officials are
assigned to the prefectural disaster management headquarters, and they are
appointed by the relevant prefectural governor from among officials of the
relevant prefecture.

4 HE IR SEE R AR I, ARE N R HIE RS K E I D E D D & 2 AIT LY . wITHIT
LHEGEITO,

(4) The prefectural disaster management headquarters perform the following
affairs pursuant to the provisions of the prefectural area disaster management
plan:

—  YZAEATIR ORI D KEFICEAT A ERANET D2 &,

(i) gathering of information relating to disaster involving an area of the
relevant prefecture;

T HEEERE T IR O HUBI T AR D SEE TR K OV E IS Rk R A B 2 O T I T S
T DJiEEAER L, WO M 3E ST $HTIR D TR E TR R K F ISR R & FE 4
HZ &,

(i1) formulation of a policy to implement accurately and speedily disaster
management and emergency disaster control measures concerning an area of
the relevant prefecture, and implementation of disaster management and
emergency disaster control measures in line with that policy;

= CHZERE R O MU AR D SEE TR K O E ISR RICE U, M RLH I RS O
(CBARRIR EHL AT BB RS . BAGR M7 AN SRR, BILRIE E N SRR K O BEFR TR E 7
NHERERIAE AR OS2 X 5 Z &,

(iii) concerning disaster management and emergency disaster control measures
concerning an area of the relevant prefecture, liaison and coordination with
the relevant prefecture, relevant designated local government organizations,
relevant local governments, relevant designated public corporations and
relevant designated local public corporations.

5  FBENFUIRENEIT, HOE IR MBS K ETE O ED H & T ALY | BRI
AFBZ, SKEEHNT &> TY Ll E RS ERAT OFEGO—H 217 5 k& LT,
FRE ST IR B S E R RAT 2B Z &N TE D,

(5) The prefectural governor may, pursuant to the provisions of a prefectural
area disaster management plan, establish on-site prefectural disaster
management headquarters for within the prefectural disaster management
headquarters as an organization to carry out within the site of the disaster

area part of the affairs of the relevant prefectural disaster management

headquarters.
6 EBIE TR SECERIRATRIE, YL E A B Z UL S MBI RO AT ZBERITH
FLABIE T VR DO IR D KE5E T TR E IS BXRIR 2 I 2 72 O B[R

IZBWT, RERIEREZTHIENTE D,
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(6) The chairperson of the prefectural disaster management headquarters may
give to the prefectural police or the prefectural board of education necessary
instructions, to the extent necessary for the implementation of disaster
management or emergency disaster control measures concerning an area of the
relevant prefecture.

7 AEATR S E SRR A R IR, Y AR E T IR O H T AR D SEE T BE AT R E IS ok R
ZHIFENORHIZERT D72 OMEN D D LB D & &%, BRITBIEEO R &K U
R GITERERE O R, #I7 ALK O R Z OO PITHREL . F57E R & OE & #l
i NSRBI ONC 2 O OB IZx L, EESUIIEHRORUL, B RORPZ Oftha
B 12 RDODENTED,

(7) When the chairperson of the prefectural disaster management headquarters
finds it necessary for the accurate and speedy implementation of disaster
management and emergency disaster control measures concerning an area of
the relevant prefecture, that chairperson may seek the provision of materials
or information, expression of opinions or other necessary cooperation from the
heads of relevant national and local government organizations, head or any
other executive agency of a local government, designated public corporations
and local public corporations, or other parties concerned.

8 HIBIITHET 2 HDDIEA, HBEIFIRSEE G RATIE LB T, #RE T
RDOEBITED D,

(8) Beyond what is provided for in each of the preceding paragraphs, other
necessary matters of the prefectural disaster control headquarters are

prescribed by a prefectural ordinance.

(T ETAY 58 75 5 SRACER)
(Municipal Disaster Management Headquarters)

BP0 WETHOHBIZOWTREREAL, IIREPELETLIBZNRH
LHGEIZBNT, BIKOWEZX L T2O NN L LB 5 L X, WlTREIX,
TR M B K EHm DO E D D & ZAIZ LV Wl R EMRALAZRET D LN TE
Do

Article 23-2 (1) In cases where a disaster involving an area of a municipality has
occurred or is likely to occur, when the mayor of a municipality finds it
necessary for the promotion of disaster management, that mayor may establish
municipal disaster management headquarters pursuant to the provisions of a
municipal area disaster management plan.

2 TR EFESRA ORI, I EESRARE S L. HilTHEZ 5 STHETD,

(2) The municipal disaster management headquarters are headed by a
chairperson, and the mayor serves as chairperson.

3 TETR SEF S RAIIS . A SEFRPRBIATR R . ATHTA SEE S RAE B € oo
B 2 &, MR ORE UL L% AT O K2 BT 2HRAE L<IZZ2 0
AT HHEBIEED S b b, BT OHIAENMEMT D,
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(3) An assistant chairperson, headquarters members and other officials are
assigned to the municipal disaster management headquarters for, and they are
appointed by the mayor of the relevant municipality from among officials of the
relevant municipality or the chief of the Fire Department having jurisdiction
over the area of the relevant municipality, or Fire Department staff members
appointed by that chief.

4 TR SCE S RASENIL, TR B KR O ED H & ZAIZE D . RICEIT 5 F
BaiTo, ZOHHITEW T, MM RERARTIT. LB T, BEREEm 1T
BORERE . BAGRHMN T ASLEAR, BELRTR E N LB B M OB R iR & M7 A SLHEER & oD o
MEPRIZEF DR T TR B 720,

(4) The municipal disaster management headquarters perform the following
affairs pursuant to the provisions of the municipal area disaster management
plan. In this case, the municipal disaster management headquarters must
endeavor to ensure coordination with relevant designated local government
organizations, relevant local governments, relevant designated public
corporations and relevant designated local public corporations if necessary.

— YRR OHIEII R D K FICET OB HREINET D2 L,

(1) Gathering of information relating to disaster involving an area of the
relevant municipality.

T CYEZTRT A O HE AR D KEFE TR K OV E IS Bk R A BRI E T 5 7
DD FEENERL L. WO M3 I D TRE TG R O E At %2 i+ 5
Z &,

(i1) Formulation of a policy to implement accurately and speedily disaster
management and emergency disaster control measures concerning an area of
the relevant municipality, and implementation of disaster management and
emergency disaster control measures in line with that policy.

5 TR EREIX, TR RS KR OED H & Z ALY . TR ERIRAEI
KEHN D TYLTHTA K E R RARTLOEL O —H 217 5 Mk L LT, MiRTAEii
KERRATZES ZLNTE D,

(5) The mayor of a municipality may, pursuant to the provisions of a municipal
area disaster management plan, establish on-site municipal disaster
management headquarters for within the municipal disaster management
headquarters as an organization to carry out within the site of the disaster
area part of the affairs of the relevant municipal disaster management
headquarters.

6 HHTA SR ERRAR L, YT OBEZ B ST L, Mak i iR o Hiugl 4%
HREFBTVTH NI FISBNREFEMT D72 OMBERIREIZBNT, RERIEREZT S
ZENTED,

(6) The chairperson of the municipal disaster management headquarters may
give to the board of education of the relevant municipality necessary

instructions, to the extent necessary for the implementation of disaster
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management or emergency disaster control measures concerning an area of the
relevant municipality.

7 EIRECHOBEIE, T EERARRICOWTHERN T2, ZOHREICBNT,
[FIES DUZEERNRO] LHH0E, THEHINO] LHRAEZL D ET D,

(7) The provisions of paragraph (7) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the chairperson of the municipal disaster management
headquarters. In this case, the term "the relevant prefecture" in the same
paragraph is deemed to be replaced with "the relevant municipality."

8 HIBHEICHET 2 DDIEA, HHTA S F S RATRIC R LA B2 IR, HETAf o
FEITED D,

(8) Beyond what is provided for in each of the preceding paragraphs, other
necessary matters of the municipal disaster management headquarters are

prescribed by a municipal ordinance.

FE=E IR KERRA R R E R RAE
Section 3 Major Disaster Management Headquarters and Extreme
Disaster Management Headquarters

GEH SEE X RAE O E)
(Establishment of Major Disaster Management Headquarters)

BAS FERKENRBELLGAEICBW T, HUZKEOBEZ OMOIRPUIZ L0 Y
R EFEIR D KEISCBRREHET DI ORI ONE R H L LR D & T 1T, WKk
HREIX, PR EEF U5 ZHOHEIZ» D 6T, BRI BT IR K
EXRAMERET D LNTE D,

Article 24 (1) In cases where an extraordinary disaster has occurred, when the
Prime Minister finds a special necessity to pursue emergency disaster control
measures concerning that disaster because of the dimensions of that disaster
and other conditions, the Prime Minister may temporarily establish Major
Disaster Management Headquarters within the Cabinet Office,
notwithstanding the provisions of Article 40, paragraph (2) of the Act for
Establishment of the Cabinet Office.

2 NEFREREIL, FEREFLRABLE N & SIXYEARBOL I, P Kl O
ICREOSGFT RO AZ, YA EZEILE LI XTED0EE, BHHIZ, ERLART
L7 B0,

(2) When Major Disaster Management Headquarters are established, the Prime
Minister must immediately and publicly notify its name, area of jurisdiction,
location, and term of establishment of the headquarters; when it is abolished,
the Prime Minister must immediately make a public notice to that effect.

(T 56 RAES D FHLAE)
(Organization of the Major Disaster Management Headquarters)
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FoPIS FEWEKEMRAMORIL, JEHLENIRATEL L, EBEREZHOTH
T5,

Article 25 (1) The Major Disaster Management Headquarters are headed by a
chairperson, and the chairperson is appointed from among the Ministers of
State.

2 IR KERRAMRIL, FEEKESRAMOESL 2R L. Iril o8 2 fe g
T 5,

(2) The chairperson of the Major Disaster Management Headquarters directs the
affairs of the headquarters and supervises its officials.

3 HEHKFERRAIIC, HFEKENRBATR ., FFEKESRATE L OMORE %
&<,

(3) An assistant chairperson, headquarters members, and other officials are
assigned to the Major Disaster Management Headquarters.

4 JEHSCERRBIATREIL, FFEKEFRAMRE 2T, FEH K ENRAT RIS
W% & &E, ZOWGERET 5, IHFEEIEMRBAMEL AL LB TN D
BAIH O TR, & b2 LI R EFMNRATE D EDINAF T, £ O 2 B3
Do

(4) The assistant chairperson of the Major Disaster Management Headquarters
supports the chairperson of the headquarters, and in case of incapacity on the
part of the chairperson of the relevant headquarters, the relevant assistant
chairperson performs duties on behalf of that chairperson. If there are two or
more assistant chairpersons of the Major Disaster Management Headquarters,
they perform their duties according to the order decided by the chairperson of
the relevant headquarters in advance.

5 HEHKEXMREAIE., FFFKESRAME L OMOBE T, NRHEEE L I3HH
TEAT BB OB ST E MG ITEREB O RE L IZZDIE D 5 B 6 NEKREE
KEMEMT D,

(5) The assistant chairperson of the Major Disaster Management Headquarters,
headquarters members, and other officials are appointed by the Prime Minister
from among officials of the Cabinet Secretariat or designated government
organizations, or heads or officials of designated local government
organizations.

6 BT SCEIRAERS . ML E SEF R RAER O Fr g KT & > T R%IE IR
AKEREDOED D & 2 AT I Y LK IEE K FFRAOFE O 217 o fik L LT,
I KEBHSRAT ZELS Z &N TE D, TOGLHICBWTIL, G EBE (B
T THEEREATES) BEE LT ARRBNEOBEX, @A LRV,

(6) Major Disaster Management Headquarters may be established within the On-
site Major Disaster Management Headquarters as an organization to carry out
locally within the area of jurisdiction of the Major Disaster Management
Headquarters part of the affairs of the Major Disaster Management
Headquarters as designated by the chairperson of the Major Disaster

28



Management Headquarters. In this case, the provisions of Article 156,
paragraph (4) of the Local Autonomy Act (Act No. 67 of 1947) do not apply.

7 NERREREIL, APEOBEIC &0 IEFE KEBHIRAT 2B\ & X, 2%
ESIHE LT iud e ben,

(7) When On-site Major Disaster Management Headquarters are established
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the Prime Minister
must inform the Diet thereof.

8 HISRE _HOHIEIT., FEE KEFHHMRATIZOVWTHERT 5,

(8) The provisions of paragraph (2) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the On-site Major Disaster Management Headquarters.

9 IR SCEBIH A . R SEE B SRAGES & M O S8 B SRASE B 2
DO E Z & <,

(9) A headquarters chairperson, headquarters members, and other officials are
assigned to the On-site Major Disaster Management Headquarters.

10 JEFEEBMSRAT R, R KENRATREOME 2T, FEH KH DS R
KEDOFEHEZEHT D,

(10) The chairperson of the On-site Major Disaster Management Headquarters
administers the affairs of the On-site Major Disaster Management
Headquarters under the orders of the chairperson of the Major Disaster
Management Headquarters.

11 EHSCEBIHS RAT & K O KEEBH RAT B2 ool E1X, FEEKE
RREIARTE ., FEFHRESRAHEZOMOIRE D 2 B D FEE REIIRALEN
AT 2E2HOTHRTH,

(11) The chairperson, members, and other officials of the On-site Major Disaster
Management Headquarters are appointed by the chairperson of the Major
Disaster Management Headquarters from among the assistant chairpersons,

members, and other officials of the Major Disaster Management Headquarters.

(P& ST R RAE D P 25 55)
(Function under the Jurisdiction of the Major Disaster Management
Headquarters)
B NG IR RERRAIIL, WITHBIT2EFEEZ NS LD,
Article 26 The Major Disaster Management Headquarters take charge of the
following affairs:
—  RKFISEXR AWM ORGRICFERE T 5720 O HEOERICET 5 Z &,
(1) matters on formulating a policy to implement emergency disaster control
measures accurately and speedily;
FTE X B W THREITBUE R O K| 1R EGITBUHERE O K| M AJEFIRO K
Z O OBATHER, 5 &I B K OFE & #5728 HepE B 23 By KGN H D\ T3 i
T 5 RFISBAROMBAHEICEAT L &,

(i1) matters on the overall coordination of emergency disaster control measures
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being taken under an appropriate disaster management plan within the area
of its jurisdiction by the heads of designated government organizations and
designated local government organizations, the head or any other executive
agency of a local government, and designated public corporations and
designated local public corporations;

= FEWREFCR LLERBRTOREOImICET L Z &,

(iii) matters on the implementation of emergency measures in time of an
extraordinary disaster;

M2 HASROBUEIC L0 IEH K ERRATE OERIZET 255

(iv) matters on affairs which are assigned pursuant to the provisions of Article
28 to the authority of the chairperson of the Major Disaster Management
Headquarters;

. B FICHEIT 20 00E, IETOBREIZE Y ZOHERIZET 2 FH%

(v) beyond what is provided for in each of the preceding items, any affairs that
may be assigned to its authority by laws and regulations.

(FEEATBURE D & DHER DO ZEAT)
(Delegation of Authority of the Head of a Designated Government
Organization)

FoHESR BEETBHEEORIT. HEEKEMRAMARE SN L E1T, KFISE
RN BE T2 M RR D 0 ST —H0 A Y% IR K F R WA B Th 2 Yikfa €17 B D
BB T Y3 et ITBUE B O B L IZZOBICRET 52 &N TE 5,

Article 27 (1) When Major Disaster Management Headquarters are established,
the head of a designated government organization may delegate their authority
for emergency disaster control measures, in whole or in part, to officials of the
designated government organization, or the head of the relevant designated
local government organization, or its officials, all of whom are headquarters
members.

2 FRETBHEEORIT, AIEOBREICI 2 Z MR LI ZiX, BEbIZ, 202 ETR
LT IE R B72auy,

(2) When the head of a designated government organization has delegated
authority under the preceding paragraph, that head must immediately make a

public notice to that effect.

(FEH S FE R RAES & DHERR)
(Authority of the Chairperson of the Major Disaster Management
Headquarters)

FoHNE FEHKEEMREATE T, AIGOREICL VHEREZ BTSN BE O Y%
R F R RAEOFTE KT 1T DHERDITEEIC DWW TIHELTHZ LN TE D,
Article 28 (1) The chairperson of the Major Disaster Management Headquarters
may coordinate the exercise of authority by officials to whom authority was
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delegated pursuant to the provisions of the preceding Article, within the area
of jurisdiction of the Major Disaster Management Headquarters.

2 IR KERRAIR T, SR K EXRATOE Xk 1 2 KEF LB R A
OB GRIZE T D7 ORI ERH DH RO DL & XL, FOMERREIZE N
T, BIMRIEEHFITBHRER D K. H5 A SLFR D B £ Ol o FATHE R N s & A3k
BB M QR E 7 N ILBEBIC R L, MR REZ2TH T LN TE D,

(2) When the chairperson of the Major Disaster Management Headquarters finds
it particularly necessary for the accurate and speedy implementation of
emergency disaster control measures within the area of jurisdiction of the
headquarters, that chairperson may give necessary instructions to the head of
a relevant designated local government organization, the head or any other
executive agency of a local government, and designated public corporations and
designated local public corporations, to the extent necessary.

3 W KERRAIRIL, MR K ERRAT OFE X2 B 1) 5 KFISTRRE
WP DORIRIZEMT 57O MERH D LD D L i, BERITEREE O K K OE%
HIATBEBI O, WG AIFAD R Z DM OBPATHERE. F5E AR K U5 E T
INHEREBANE N Z O DO BILRE 126 L. ERSUTFEROREL, BER ORI Z DML
RN ERDDZENTE D,

(3) When the chairperson of the Major Disaster Management Headquarters finds
1t necessary for the accurate and speedy implementation of emergency disaster
control measures within the area of jurisdiction of the headquarters, that
chairperson may seek the provision of materials or information, expression of
opinions or other necessary cooperation from the head of a relevant
government organization, that of a relevant local government organization,
that or any other executive agency of a local government, and designated
public corporations and designated public corporations, and any other parties
concerned.

4 IFEERFRBAIBERIL. I KFERHS AT E NI L I3 AI=ZHOHEIZ
KD HEIR D —FB % FEH K FBHGRAMRICEET L2 LN TE D,

(4) When On-site Major Disaster Management Headquarters are established, the
chairperson of the Major Disaster Management Headquarters may delegate
part of the authority vested in them under the preceding three paragraphs to
the chairperson of the On-site Major Disaster Management Headquarters.

5 FEWKEXMNRATEIL, AIHEOBEICLA2Z(MTE LI L EIE, BEHIZ, TOEESE
RLRTIEZR B0,

(5) When the chairperson of the Major Disaster Management Headquarters has
delegated authority under the preceding paragraph, that chairperson must
immediately make a public notice to that effect.

R BICE R IRAI O E)

(Establishment of Extreme Disaster Management Headquarters)
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FoFNEDOD FLIEBEDPOWERIEFKENBAELIZLGEIZBNT, YZKFIC
RDREFICERRE2HET DT OFRNOMERH H LB D <E X, NERBEREIL,
WX BEE S U+ 58 “HOBEIC» b LT, BERIZHIT T, BRI EITICE
SREMSRAMERET DL LNTE D,

Article 28-2 (1) In cases where an extraordinary disaster of an extremely
unusual or devastating nature has occurred, when the Prime Minister finds a
special necessity to pursue emergency disaster control measures concerning
that disaster, the Prime Minister may, notwithstanding the provisions of
Article 40, paragraph (2) of the Act for Establishment of the Cabinet Office,
temporarily establish Extreme Disaster Management Headquarters within the
Cabinet Office after deliberation in a cabinet meeting.

2 IS _HOBEIR, BRKERNRAICONWTHERT S,

(2) The provisions of Article 24, paragraph (2) apply mutatis mutandis to the
Extreme Disaster Management Headquarters.

3 H-HOBEICLBEKESRATPRE SNTZHEICBWNT, YK EIRD
I REXRAMABLICHRE SN TND & i, 4 élf””‘“ﬁﬂ KERAF TSN D
HO L L, BESESRARID YL KESRAT O EREG 2K MRS 200 LT
Do

(3) In cases where Extreme Disaster Management Headquarters are established
pursuant to the provisions of paragraph (1), when Major Disaster Management
Headquarters concerning that disaster is already in existence, the relevant
Major Disaster Management Headquarters are abolished and the headquarters
for Extreme Disaster Management Headquarters succeed to the function under
the jurisdiction of the relevant Major Disaster Management Headquarters.

(BRI R RACER D A AR)
(Organlzatlon of the Extreme Disaster Management Headquarters)
“HNGKo= BAKESRATHORIZ., BREESRABE L L, NEHRHEKE
(NERBEREICHS R H D & &3, %0)3?) ENUORATL2EBEKRE) 265 TH
T5,

Article 28-3 (1) The Extreme Disaster Management Headquarters are headed by
a chairperson, and the Prime Minister (or by a Minister of State to be
designated in advance in case of incapacity on the part of the Prime Minister)
serves as chairperson.

2 BEKEARAMET. BREFSRAMOFL 2R L. IriloRkE 2 fRHEE
T 5,

(2) The chairperson of the Extreme Disaster Management Headquarters directs
the affairs of the headquarters and supervises its officials.

3 BRABKERRAIIC, BEEFARBATE, BREFLSRABE L OMOIE %
&<,

(3) An assistant chairperson, headquarters members, and other officials are

32



assigned to the Extreme Disaster Management Headquarters.

4 BREKFMNRBATRILZ. BBEREZHOTHETD,

(4) The assistant chairperson of the Extreme Disaster Management
Headquarters is appointed from among the Ministers of State.

5 RAKEMRAIABRIZ, BRIEESRATE LT, BREEERAT R IZEFK
W oL EL, ZOWMBEEZNRIT L, BRKESRAUABENL AU EEINLTND
LBEZHOTL, Lo LOBRBIFIRAMENEDNEF T, £ O 2
Do

(5) The assistant chairperson of the Extreme Disaster Management
Headquarters supports the chairperson of the relevant headquarters, and in
case of incapacity on the part of the chairperson of the relevant headquarters,
that assistant chairperson performs duties on behalf of that chairperson. If
there are two or more assistant chairpersons of the Extreme Disaster
Management Headquarters, they perform their duties according to the order
decided by the chairperson of the relevant headquarters in advance.

6 BEEKEFEMSRAMET. RKITBITL2EZLSOTHETL,

(6) The members of the Extreme Disaster Management Headquarters are
appointed from among the following:

—  BEKERRAT R M OB S E X REIAI R LS DI~ TOEBKE

(1) all Ministers of State except for the chairperson and the assistant
chairperson of the Extreme Disaster Management Headquarters;

= e B

(i1) Deputy Chief Cabinet Secretary for crisis management;

= BIRESIIEBREUAOEETBEOR D S b6 NEKREEKRE M MEm T
ok

(iii) officers from among Vice-ministers or the heads of designated government
organizations other than the Ministers of State as appointed by the Prime
Minister.

7 BRASCEREIARE R & OVBE T IEE o RAES B LAS 0 BRI E R R AE DRk B X
WEIE B L < IZHEEITEHREE DR B TR E G ITEHEE O R4 L <1XZ OB O
IHh, NEBRERKENMEMT 5,

(7) The officials of the Extreme Disaster Management Headquarters other than
the assistant chairperson and the headquarters members are appointed by the
Prime Minister from among officials of the Cabinet Secretariat or designated

government organizations, or heads or officials of designated local government

organizations.
8 BAIEXRAIIC, é%%%%%ﬂ%ﬁ%®%mEﬁ O T HEBARELRR
KEEDED D & Z AL BB EFREATOFEGO—HA21T O Mk s LT,

@%Kﬂﬁf\%%ﬁ%ﬁﬂﬁ%$%%%<_&ﬂfgéo
(8) On-site Extreme Disaster Management Headquarters may be established
within the Extreme Disaster Management Headquarters as an organization to
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carry out locally within the area of jurisdiction of the Extreme Disaster
Management Headquarters part of the affairs of the Extreme Disaster
Management Headquarters as designated by the chairperson of the Extreme
Disaster Management Headquarters after deliberation in a cabinet meeting.

9 B FREERNEEZE, HLHEEOHENEOHEIL, BaKFRHXIRATIZ OV
THEMT 2,

(9) The provisions of Article 25, the second sentence of paragraph (6), paragraph
(7), and paragraph (8) apply mutatis mutandis to the On-site Extreme Disaster
Management Headquarters.

10 BWAEKEFEIHRAIIZ, B EFBHOG RA & K OB K FE B H RASE B
T DOMORRE 2 & <,

(10) A chairperson, headquarters members, and other officials are assigned to the
On-site Extreme Disaster Management Headquarters.

11 BRABKEBMIIRANRIL, BRREMNRAMEOME 2T, BRI FH R
KEBOEBEZEHT D,

(11) The chairperson of the On-site Extreme Disaster Management Headquarters
administers the affairs of the On-site Extreme Disaster Management
Headquarters under the orders of the chairperson of the Extreme Disaster
Management Headquarters.

12 BEKEBMSRATE LR OCBRDKER S RATE L OMOBE T, BaKF
KRBIATE, BERKENRARAHEZOMOIRE D > LD BEKEIIRALEN
AT 2E2HOTHRTH,

(12) The chairperson, headquarters members, and other officials of the On-site

Extreme Disaster Management Headquarters are appointed by the chairperson
of the Extreme Disaster Management Headquarters from among the assistant
chairpersons, members, and other officials of the Extreme Disaster

Management Headquarters.

(BRI F R RAE D P = 55)
(Function under the Jurisdiction of the Extreme Disaster Management
Headquarters)
B FNEON BAEKEFEMNRATIL, RICBTL2FEZ o103 L5,
Article 28-4 The Extreme Disaster Management Headquarters take charge of
the following affairs:
—  RKFISEXR AWM ORGRICFERE T 5720 O HEOERICET 5 Z &,
(1) matters on formulating a policy to implement emergency disaster control
measures accurately and speedily;
AT XIS B W CTHREATBUR B O & | FREGITBHRRE O K. M AJEFAO &
Z O OBATHER, 5 &I B K OFE & #5728 HepE B 23 By KGN H D\ T3 i
T 5 RFISBAROMBAHEICEAT L &,
(i1) matters on the overall coordination of emergency disaster control measures
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being taken under an appropriate disaster management plan within the area
of its jurisdiction by the heads of designated government organizations and
designated local government organizations, the head or any other executive
agency of a local government, and designated public corporations and
designated local public corporations;

= FEERKFIIRLLBELRBROREOFEMIZET L Z &,

(iii) matters on the implementation of emergency measures in time of an
extraordinary disaster;

MU=+ NEOROHEIC L0 BEKESRATEOHERIZET 555

(iv) matters on affairs which are assigned pursuant to the provisions of the
provisions of Article 28-6 to the authority of the chairperson of the Extreme
Disaster Management Headquarters:;

. B FICHEIT 20 00E, IETOBREIZE Y ZOHERIZET 2 FH%

(v) beyond what is provided for in each of the preceding items, any affairs that
may be assigned to its authority by laws of regulations.

(FEEATBURE D & DHER DO ZEAT)
(Delegation of Authority of the Head of a Designated Government
Organization)
“HNEKOL FRETEHEEORIL, BREFEMRAMARE SN L EIX, KFIS
SRR L B2 ME IR D A ST — 8 2 BB A E X R AT OIE Th o L %5 EMT
BB DR B X MR E R FITERSB O EFH L IZZ OB IC R T LN TE
Do
Article 28-5 (1) When Extreme Disaster Management Headquarters are
established, the head of a designated government organization may delegate

authority necessary for emergency disaster control measures, in whole or in

part, to the officials of the designated government organization who are
officials of the Extreme Disaster Management Headquarters, or the head of a
designated local government organization or its officials.

2 FRETBHEEORIZ, AIEOBREICLI2EFEEZ LI ET, BEHIZ, ZOFZER
LR IEm b2,

(2) When the head of a designated government organization has delegated
authority under the preceding paragraph, that head must immediately make a

public notice to that effect.

(BT E R RAER & DHERR)
(Authority of the Chairperson of the Extreme Disaster Management

Headquarters)
BN EDOR BEEFENRABEIL, AIROBEIC LV HEREZ BESNTZRE O Y
LB DK ERRAT O E X RBT DHEROITHEIZOWTHEZ T L2 LN TE D,
Article 28-6 (1) The chairperson of the Extreme Disaster Management
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Headquarters may coordinate the exercise of authority by officials to whom
authority was delegated pursuant to the provisions of the preceding Article,
within the area of jurisdiction of the Extreme Disaster Management
Headquarters.

2 BEKEARAMEL., SEBEKEMNRAIBOTE XRS5 KEFLEXERE
e DRI ST D 7o DRI E RN B D LB D & X F, TORLERREIZB
T, BRI EITEARES O K & OBRfRFEE H 71T BRI O Bl DN RIS D HLEIC L 0 HE
MR A AT ST M 3R EAT B B Ok B M OV %t E G AT BB O B . #J7 Ak
R D& DAt D FATHEB N QN HE & A S B K OE e H 7 A SRR IS 6 L. e
BrREaTHZ LR TE D,

(2) When the chairperson of the Extreme Disaster Management Headquarters
finds it particularly necessary for the accurate and speedy implementation of
emergency disaster control measures within the area of jurisdiction of the
headquarters, that chairperson may give necessary instructions to the head of
a relevant designated government organization, the head of a relevant
designated local government organization, or, when authority has been
delegated pursuant to the provisions of the preceding Article, to the officials of
a designated government organization, the officials of a designated local
government organization, the head or any other executive agency of a local
government, and designated public corporation and designated local public
corporation, to the extent necessary.

3 BEKEXMRAMEIT., BEBLKEMNRAIBOE XK 5 KEFLEXERE
R DI FE LT DI OMEN B D LRBO D & Z i, BIRITEREE D & &K OB%
MIFATERE O K, M RNILMIRO K Z OMOBITIRED, 58 A IR & O & 7
INFERERE N DN OO BIFRE (23 L, BRSUTIFHRORML, B R ORI Z Ofth L2
W1 RD D ZLINTE D,

(3) When the chairperson of the Extreme Disaster Management Headquarters
finds it necessary for the accurate and speedy implementation of emergency
disaster control measures within the area of jurisdiction of the headquarters,
that chairperson may seek the provision of materials or information,
expression of opinions or other necessary cooperation from the heads of
relevant national and local government organizations, head or any other
executive agency of a local government, or designated public corporations and
designated public corporations and any other parties concerned.

4 BEAKEMEARTEIL. BT ZHOBEIC X DHER O T 2 B A E 5 K Al
KHRICEAETH I ENTE D,

(4) The chairperson of the Extreme Disaster Management Headquarters may
delegate all or part of the authority vested in them under the preceding three
paragraphs to the assistant chairperson of the Extreme Disaster Management

Headquarters.
5 BRAKEMRANRIL, BAKERMPRATNE N EF, F—HNLE=
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fr<. ) O—EzRAKFRAMARABRICEET LI LENTE D,

(5) When On-site Extreme Disaster Management Headquarters are established,
the chairperson of the Extreme Disaster Management Headquarters may
delegate part of the authority vested them under provisions of paragraphs (1)
through (3) (excluding the authority to issue instructions to the head of
relevant designated government organizations under paragraph (2)) to the
chairperson of the On-site Extreme Disaster Management Headquarters.

6 BAKEMRAREIL I ZHOBREICLILIETELELLEIE, BEBIZ, Z0OE%
HaR LTI B0,

(6) When the chairperson of the Extreme Disaster Management Headquarters
has delegated authority under the preceding two paragraphs, that chairperson
must immediately make a public notice to that effect.

HIUE KERRCR T DA DIRE

Section 4 Dispatch of Officials in Time of a Disaster

(F& B D IRIE D EiH)
(Request for Dispatch of Officials)

BoLE WENRAMEUIFENEROZESAE LIFER (LT THEGER R
] W, ) iE, KEISERRXIIKEFEIROLLOMLER S D L &1L, IR TED
5EZAITEY . FBETBHEEOR ., fEEHGITEBIEE O K SUTHEEAILEES (hsr
ITBHENBRNES —SRBEMNHEICHRE T 2ITBHITIEANICIR S, LT ZOfilZ BV CH
Co ) R U, HExfa @ T BRI, F5 8 M7 17 BObE B S8 & A 6B O ik B D JRIE
EEFETHIENTE D,

Article 29 (1) When necessary for emergency disaster control measures or
disaster recovery efforts, the prefectural governor or, the prefectural committee
or its members (hereinafter referred to as "Prefectural Governor, etc.") may
request, as provided for by Cabinet Order, the head of a designated
government organization or the head of a designated local government
organization, or a designated public corporation (limited to an agency engaged
in administrative execution prescribed in Article 2, paragraph (4) of the Act on
Common Rules for Incorporated Administrative Agency; hereinafter the same
applies in this Section) the dispatch of officials of the relevant organization ,
local organization or corporation.

2 WIMEXIIHINOZESE LIER (LT THITHNESE] Lo, ) 1d, K
EINBX R XIIKEBHOTZOMLERNHH L EIL, B TEDDEZAICEY, HE
MG ATBORE R O K XX E AR (2 DOEBOWNEZ OMOEE 2% L i i
D HIEN % D S FIN BRI R EBEIBICEICHE ST 208 LTEnE k% R
DOTHBABRERKESEET 2 bOICIRD, KRBT TRPEAIERE) Lo, )
Zxf L, MR E A T BB T R E AR OB OIRIEZ HFE T 5 Z LN TE
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(2) When necessary for emergency disaster control measures or disaster recovery
efforts, the mayor of a municipality, or municipal committees, or members of
such a committee (hereinafter referred to as "Mayor of a Municipality, etc.")
may request, as provided for by Cabinet Order, the head of a designated local
government organization or a designated public corporation (limited to a public
corporation designated by the Prime Minister for a specific area as particularly
contributing to the emergency disaster control measures or disaster recovery
efforts concerning an area of the relevant municipality, in consideration of the
details of its operations and other circumstances; referred to as "Specified
Public Corporation" in the following Article) the dispatch of officials of the
relevant organization or corporation.

3 EBEMRIITETH O Z B S XIIEEIR, A ZHEOBEIZ L BB OJRIE & 25
Fo&T2LxIT. HONUD, YiLEE RO RF T G 5L TS O HETA R (2
L2 i e s 720,

(3) When the prefectural or municipal committee or its members intend to

L
i

request the dispatch of officials pursuant to the provisions of the preceding two
paragraphs, the relevant prefectural or municipal committee or its members
must consult with the prefectural governor or the mayor of a municipality in
advance.

(1% B DIRIE D & >F A)
(Arrangements for Dispatch of Officials)

Fota BEA R EE ST R T, KEISE R OTKEE B OO LER
bHHEXIT, B TEDD L IAICLY, NERREKE UIHEERRMEFICH L, £
N, FRETBHEE. fREH AT BOEBIR U < 13H87E L S0 EE S0 346 & 1 5 1T Bk
B L <IZFFEALBEBE OB OIRBIZOVWTHOHEAEZRDDLZ ENTE D,

Article 30 (1) When necessary for emergency disaster control measures or
disaster recovery efforts, the Prefectural Governor, etc. or the Mayor of a
Municipality, etc. may ask the Prime Minister or the prefectural governor to
make arrangements for the dispatch of officials by a designated government
organization or designated local government organization or a designated
public corporation, or by a designated local government organization or a
Specified Public Corporation, respectively, as provided for by Cabinet Order.

2 EEF R EESOITITAREIL, KFCENR IR EFEBOLLOMLENDH L &
XL, A CTEDDL L ZAICELY, WEREKE XIIEHER RIS ICR L, EhEi,
A ERESE —E A+ 25RO+ EOREIC K 2B DIREIZOWT, XILXFRSFOHE
IZ R DB OIRIEAE L < THOGIMNATBOENESR H _HUERE —HOBEIC L DA

(FEEHL 7 NSRBI C & 5 [ANEE 480 HICHUE T DR 5 MNAATBUE N (5
(ZBNT TREHTT AR v o, ) DIEIZIRS, ) DIREIZSOWTHHOEA
BRODHZENTED,
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(2) When necessary for emergency disaster control measures or disaster recovery
efforts, the Prefectural Governor, etc. or the Mayor of a Municipality, etc. may
ask the Prime Minister or the prefectural governor to make arrangements for
the dispatch of officials under Article 252-17 of the Local Autonomy Act, or the
dispatch of officials under the same Article, or officials under Article 124,
paragraph (1) of the Local Incorporated Administrative Agency Act (limited to
officials of a specified local incorporated administrative agency prescribed in
Article 2, paragraph (2) of the same Act, which is a designated local public
corporation (referred to as "Specified Local Public Corporation" in the following
Article)), respectively, as provided for by Cabinet Order.

3 HIZE SHOBEIL, I HOHEICL Y HOTAZRDO LD LT H5/IC>N1T
TR 2,

(3) The provisions of paragraph (3) of the preceding Article apply mutatis
mutandis when asking for arrangements pursuant to the provisions of the

preceding two paragraphs.

(H% B O IRIEF%H5)
(Obligation to Dispatch Officials)

F=t—5% WRETBEEREOR KO EMTITERERE D&, #8255 K OVTHTAY
RS N FR B o S B M OV i M 7 NSRRI AT SO BUEIC K 5 ERE UL H >
HFANHOTE ET, TOFERE IEBOBITICE LWKEDORWRY | B#HEE
R LA ZIRIE L2 T ide 5720,

Article 31 When a request or arrangements have been made under the preceding
two Articles, the heads of designated government organizations and the head of
designated local government organizations, the Prefectural Governor, etc., the
Mayor of a Municipality, etc., a designated public corporation, and a Specified
Local Public Corporation must dispatch the officials as are found qualified to
the degree that so doing will not seriously hinder the performance of the

function or operations under their jurisdiction.

(IRIEHE B D & 73 Tk )
(Status and Treatment of Dispatched Officials)

Bt T4 AREIR SUIMETRNE, BTS SUTM OEREOFLEIZ L 0 KFEIR AR X
KEBEHOTDIRESNTRHBICH L, B TEDLLEIAIZED, KEFIREFY %
KT ENTED,

Article 32 (1) The prefecture or the municipality may provide disaster dispatch
allowances as provided for by Cabinet Order to officials dispatched pursuant to
the provisions of the preceding Article or other Acts in the interest of
emergency disaster control measures or disaster recovery efforts.

2 RIEICHET D2 HODIED, RIZOBEIC L IREITBO%E . H5E M A1TBO#EI X
ITHEE NIRRT 0 HIRIE SN E O &y BRI B LGB IR, Bin TED D,
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(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, necessary matters
related to the status and treatment of officials dispatched from a designated
government organization or designated local government organization, or a
designated public corporation pursuant to the provisions of the preceding

Article are prescribed by Cabinet Order.

(JRER BB 2 &Rt D2 H %)
(Presentation of Data on the Dispatched Officials)

Bt =4 WEMTBEEREORE L ITfREM G ITERERE O K #E RME XTI E
AR, ABIREREICH L, B+ —ROBREIC KX DB OIRE NS HEIZITD
D& o, EHRIC, KFISERESUIIEFEBICLE R BN, Mk Ttz A9
DB ORFERIBL BB 2 6 OF OEMy, MEE TR OFRRE 2508 L &k &
T2 L L bic, UHERZMAICZHI L 2T TR0,

Article 33 In the interest of smooth dispatch of officials under Article 31, the
head of a designated government organization or the head of a designated local
government organization, the prefectural governor, or a designated public
corporation must present to the Prime Minister at regular intervals data
indicating the number of officials by profession who have relevant skills,
knowledge, or experience for emergency disaster control measures or disaster
recovery efforts, and describing the degree of their skills, knowledge, or

experience, and must exchange that data.

BEE PRHE
Chapter III Disaster Management Plan

(B S FEAG T DAL S VAR SF)

(Formulation and Release of a Basic Disaster Management Plan)

=g PRBEEEEIL. BRERFTEZERT 2 & &bz, KEXPKEEFEON I
(2B 5 B FRE ST @&%IU_%ELK%%®%ﬁ&U AT L THT 22 oL 72 56
FISBRRON R 2 WZE U TRED SEARFTEICHRF ZMA, LENHD LB D &
XX, THEEELRITIZR B R0,

Article 34 (1) The National Disaster Management Council must formulate a
basic disaster management plan, which must be reviewed each year in the light
of the findings of scientific research pertaining to disasters and disaster
management, conditions of disasters that have occurred, and the effect of
emergency disaster control measures taken against the disasters, and revise it
when found necessary.

2 PP ESFIL, AEOBEIC K PREARFE A ER L, IIEE L & EiX
THRNZ I N ENEREREICHRE L, WS ETEE O K, #E RmHE &
CHEEAKLEEIZEMT 5L L HIZ, TOEFEEZARLRTNER L2V,

(2) When the National Disaster Management Council has formulated or revised a
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basic disaster management plan pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, it must promptly report it to the Prime Minister, notify the heads
of designated government organizations, prefectural governors, and designated
public corporations, and release to the public an outline of the plan or revision.

Bt Ak BIREARFEIZ, ROBEFIHITHFHIZOWTED LD LT 5,
Article 35 (1) A basic disaster management plan is to provide for the matters set
forth in each of the following items:
— BRI T 2 a R0 DR IR 22 G
(i) a long-term comprehensive plan for disaster management ;
T B GEES EE K OV U K F BN B W T HE A A B < N EFHIH
(i1) matters to be stressed in disaster management operation plans and area
disaster management plans;
= EIB I D b ODIEN B SEEER R M O KEEH I DR D FERE L 72 D
NEFRHT, FREEKSF P LELERDODLH D
(iii) beyond what is set forth in each of the preceding items, other matters
which the National Disaster Management Council may find necessary as
standards in formulating disaster management operation plans or area
disaster management plans.
2 BESEARFHEIZIX, WICHIT 2 FHIZET 2ERZRMA LT TR 67220,
(2) Data related to the following matters must be attached to the basic disaster
management plan:
— HEOHWKL KGO
(i) the general conditions of the national land and the meteorological situation;
= BESR B 2R K OVER i oD F il DAL
(ii) the general condition of maintenance of facilities and equipment necessary
for disaster management;
= PBISEBITHEET 2 AR ORI
(iii) status of personnel engaged in disaster management operations;
I B BB E OGS ORI
(iv) status of supply and demand of goods necessary for disaster management;
Fo B R AR E g S8 E ORI
(v) status of transportation and communication necessary for disaster
management;

NOEIE TS b ODIEN, ST LB S LR D SR
(vi) beyond what is provided for in each of the preceding items, other matters
which the National Disaster Management Council may find necessary for

disaster management.

(CFE EAT BB BE oD By 98 3655 7t 1)

(Disaster Management Operation Plan of a Designated Government
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Organization)

Bt RNE HRETBEEREORIT, PIREAGIIZESE, ZOFEFRHIZEL., BiK
HEBFHE A ER L, K OVBEND SKEEBFIEICmEF 2Nz, LERH D L85 & &L,
INEEELRTIUXR LR,

Article 36 (1) The head of a designated government organization must formulate
a disaster management operation plan pertaining to the function under their
jurisdiction, review it every year, and revise it when found necessary, in
accordance with the basic disaster management plan.

2 FRETEHEEOEIT, fiEOBREICE VD REBHEAZER L, IXMEELE & X
E, TR I A NERRBEREICHE U, I ONZHRE N R g K O BELR fie e a3t
BEIlCwmmT 5L L biz, TOEFEZARLRITNIETR L2,

(2) When the head of a designated government organization has formulated or
revised a disaster management operation plan pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, that head must promptly report it to the Prime
Minister, notify the prefectural governor and relevant designated public
corporation and release to the public an outline of the plan or revision.

3 Bt —&oBUEIR. RETBUEE DR E —HOBIEIT LV B5 K ERFTHm A AR AL
L. XIZEETLHEICHOWTHERNT S,

(3) The provisions of Article 21 apply mutatis mutandis to the formulation or
revision of a disaster management operation plan by the head of a designated
government organization pursuant to the provisions of paragraph (1).

F=tEs PISEBREIL. WRICHBITL2FHIZOWTEDDLI D LT 5,

Article 37 (1) A disaster management operation plan is to provide for the
following matters:

— FTEFEHBIZOWVT, BRICEL &L D& HE

(1) measures to be undertaken for disaster management pertaining to the
function under the jurisdiction;

AT D b ODIEH, FTEFEEICE USRS KEE OER D REE L T H N &
HiH

(ii) beyond what is set forth in the preceding item, matters which will serve as
standards in formulating an area disaster management plan pertaining to
the function under the jurisdiction.

2 FETEHEREORIL, BISKERFTR O & OFERI & 722> T, ofRET B
BDOENERT DB K EBFTE & ORICTRIEZ XY | BhKEBFHE D —RB > A%
FIZAER SV, ROER SN D LD ICEDRITIER B0,

(2) In formulating and implementing a disaster management operation plan, the
head of a designated government organization must coordinate it with disaster
management operation plans formulated by the heads of other designated
government organizations, and endeavor to have all disaster management
operation plans formulated and implemented in an integrated and organic
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manner.

(fth DEF I IS < FHE & ORIER)

(Relation to Plans under Other Laws and Regulations)

B NE FRETEHERE O E MO ES OBREICE SO TERT 2RI T D551

B~ % FHE ORGSR T 284013, By SREAF I K OWS SEERFHE & )5 L. U

T2 D THO TR LA,

Article 38 The portion concerning disaster management in any plan related to

disaster management, listed below, which is formulated by the head of a

designated government organization as provided for under other laws and

regulations, may not be inconsistent with or in conflict with the basic disaster
management plan or any disaster management operation plan:

—  [ELEAGHEE (B - HAEARE —EHHE) B e HICHET 2 E L E
PG 11

(i) a national development plan prescribed in Article 2, paragraph (1) of the
National Spatial Planning Act (Act No. 205 of 1950);

ZOBMIE (MR A OSEEAEE ZE L) DU — HIHUE T D EER ARG

B N2 ONR] R 565 LU HLE - 2 BRAREE A O 2 S 251

(i1) a national forestry plan prescribed in Article 4, paragraph (1) of the Forest
Act (Act No. 249 of 1951) and forest development and conservation business
plan prescribed in paragraph (5) of the same Article;

= %%i%i&%%?%ﬁ%&@?&@iﬁmﬂﬂ EiE (B EFEfRERELTAE) B=
FEHEICHRET 2 K FDBRICE S 2 F G

(iil) a bus1ness plan for disaster management prescribed in Article 3,
paragraph (1) of the Act on Temporary Measures concerning Disaster
Management and Development in Special Soil Areas (Act No. 96 of 1952);

MU PR B4 B v (R - JUERIE A N DU 5) 38 40 —HHICHRE T 5
PR 2 ARBE A 1]

(iv) a plan for development of forest reserves prescribed in Article 2, paragraph
(1) of the Act on Temporary Measures for Development of Forest Reserves
(Act No. 84 of 1954);

o EAEEEEME (BRI = BRSNS CHICHE T S AL E R
fie 51 1E8]

(v) a development plan for the capital region prescribed in Article 2, paragraph
(2) of the National Capital Region Development Act (Act No. 83 of 1956);

NOREZ AN Nk (A= CTEERE T E) BURE - HICRET 5 H
B4 b DRI B 2 B AG T

(vi) a basic plan for the construction of multipurpose dams prescribed in Article
4, paragraph (1) of the Act on Specified Multipurpose Dams (Act No. 35 of
1957);

t BERFEEHEICRT 2 RKEONRICBET 2R EE (=1 =FnEfE 1t
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(vii) a five-year disaster prevention business plan prescribed in Article 2,
paragraph (2) of the Act on Special Measures concerning Disaster Prevention
in Areas Frequently Struck by Typhoons (Act No. 72 of 1958);

I\ ZEHAS RN E S (B =+ tHEdRE t+=5) FH=F&FE -HICHET
% 5 25 s kR BE ARG T

(viii) a basic plan for areas of heavy snow prescribed in Article 3, paragraph (1)
of the Act on Special Measures concerning Countermeasures for Areas of
Heavy Snow (Act No. 73 of 1962);

oo EEEE (A= VB A HLs) 3B R IS HUE T S
H i 5t i

(ix) a Kinki region development plan prescribed in Article 2, paragraph (2) of
the Kinki Region Development Act (Act No. 129 of 1963);

4 PEREEIPE B s (BRI — A H 5 B AR HICRUE T 5 TR
(571 28 2 A 7 1y

(x) a Chubu region development plan prescribed in Article 2, paragraph (2) of
the Chubu Region Development Act (Act No. 102 of 1966);

+— WG YLE KON ERE ORI T o EF (BRE - FAEEREFR E —1+0K
) A =40 B —HICHE T 2P ORI T 5 E

(xi) a plan for the removal of discharged oil, etc. prescribed in Article 43-5,
paragraph (1) of the Act on Prevention of Maritime Pollution and Maritime
Disaster (Act No. 136 of 1970);

+ = B AR E A EYE CER+EEEES - +5) § &5 -HIHET D
B AR i B AT

(xii) a priority plan for social infrastructure development prescribed in Article
2, paragraph (1) of the Act on Priority Plan for Social Infrastructure
Development (Act No. 20 of 2003);

+= BB BB S L ODIED, B TED D

(xiii) beyond what is set forth in each of the preceding items, any other plan

provided for by Cabinet Order.

(FRE S8 BA DB 575 51 1)
(Disaster Management Operation Plans of Designated Public Corporations)
Btk REALBERIZ, PIREAGEICESE, TOEBICE L. BIKESEG
ZAERL L, R OEAER SERFTRICHmE 2 M x, LERD D ERO DL L&, Zhvr
BEELRITNIERER0,
Article 39 (1) A designated public corporation must, with respect to its
operations, formulate a disaster management operation plan, review it every
year, and revise it when found necessary, in accordance with the basic disaster

management plan.

2 fEEALERIE, ATEOBUEI LY PISCES R B 2 B L, UIMEIE L7 & S,
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FRECENFIRFNFIZ BT D & &b, ZOEFEZAR LR TIT LR,

(2) When a designated public corporation has formulated or revised a disaster
management operation plan pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the corporation must promptly report it to the Prime Minister
through the competent Minister having jurisdiction over the relevant
designated public corporation, notify the governors of relevant prefectures, and
release to the public an outline of the plan or revision.

3 Bt —&RoHEIL. FHEAKEENE —HOBUEIZ LV PR EEBFm &2 /ERk L,
IFEET HGEIT O W THERT 5,

(3) The provisions of Article 21 apply mutatis mutandis to the formulation or
revision of a disaster management operation plan by a designated public

corporation pursuant to the provisions of paragraph (1).

(B BT YR eIk 5 558 5 1)

(Prefectural Area Disaster Management Plan)

IS EREF B K SEIR. B SRAERRHICHED & | M RLHNE AT IR O M AR S T
TE R VR B SE G I 2 AERR Uy M OV AR AR R U s B S HINIC AR 3 2 N 2, A BE S
HHERDDLEXT, TNEBEELRTFNERGR, ZOHEITHBWT, Yi%khE
JRF VR M By TN, B SEEBRHENICIRAL T 2 6 O TH O TR B 2RV,

Article 40 (1) The prefectural disaster management council must formulate a
prefectural area disaster management plan concerning an area of the relevant
prefecture, review it every year, and revise it when found necessary, in
accordance with the basic disaster management plan. In this case, the relevant
prefectural area disaster management plan must not conflict with the disaster
management operation plan.

2 HBENFIRHEES G EIX, BB RARICEIT 2 HEICOWTED LD LT 5,

(2) A prefectural area disaster management plan is to provide for the following
matters in general:

—  AEABERROHIIARD BB L, M REHE R IR 0 I 0 U — i &
BEI D4R E M G AT BB RS, URLEDE IR HRLEDE IR O KA O ITAS, feE RN
SRR, i M T o SRR BE N ON 2 R R G T IR 0D XN oD SR AR 2 oo A 56 L B
Lk DF A (REICBWT MEERTCHGITERRES ) Lvw)o, ) oL
ARE T ER DKM

(i) general outline of affairs or operations relating to disaster management
concerning an area of the relevant prefecture to be handled by a designated
local government organization having jurisdiction over the area of the
prefecture, in whole or in part, the relevant prefecture, the municipalities
within the area of the relevant prefecture, a designated national or local
public corporations, and public organizations or administrators of facilities
important for disaster management within the area of the relevant
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prefecture concerned (referred to as "Jurisdictional Designated Local
Government Organization, etc." in the following paragraph);

T YERERE IR O HUEI T AR D B KRR D BrEk ST B B DT OFHAEMIE, H
BROFIZE DM DO KEFETH, BFHRONEKL M, KFIZET L THRUTEHRD
FEm MOz, e, L OKBE, KR, ReBh. AR oMo KEEF SRR NS
SEEE IR B4 2 FEB O FHHE

(i1) plans by category of operations concerning an area of the relevant
prefecture: creation or improvement of disaster management facilities,
Iinvestigation and research for disaster management, education, drills, and
other preventive measures, gathering and transmission of information,
issuance and transmission of forecasts and alarms related to disaster,
evacuation, fire-fighting, flood prevention, rescue, aid, sanitation, and other
emergency disaster control measures and disaster recovery efforts;

= YUREEDE R OMIRIAR S KEFICET DR IS D HEICE T 595, ik,
R, WE. BeFOKM. ME, WE, By, Wk, BESICEAT 25

(ii1) plans for coordination, stockpiling, procurement, distribution,
transportation, and communication with reference to labor, facilities,
equipment, goods, funds, etc., required for measures set forth in the
preceding item, relating to disaster involving an area of the relevant
prefecture.

3 EBEIFURBL K ER IR, BT S M S 2 E 6D DI T o TUE, RENFAL

e B IR W CTEEEE EH T B RS S M IO B OISR 2% 1T I o# %

ISR THZENTELELOBETH LD LT D,

(3) In deciding the prefectural area disaster management plan, the prefectural
disaster management council gives due consideration to the need for the
Jurisdictional Designated Local Administrative Organization, etc. to receive
support from others smoothly or support others in the event of a disaster.

4 HOEFRBE K ERIL. B THOHIES X0 HBE I S S A R L. SUTE
EL7ZE &L, BN INEZNEBREREICHRET L L bIZ, TOEFEZARL
T IEIR B 7Ry,

(4) When the prefectural disaster management council has formulated or revised
its prefectural area disaster management plan pursuant to the provisions of
paragraph (1), the council must promptly report it to the Prime Minister and
release to the public an outline of that plan or revision.

5 WNREHREKE L, ATEOBLEIC &0 #E A R G SW TG 2% Tz &
T, PREKSFBOBRZMS DL L, LENDHD LD D L 1L, HAEN
BRI L, BERIE G2 T2 LN TE D,

(5) When the Prime Minister has received a report on the prefectural area
disaster management plan pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the Prime Minister is to consult the National Disaster Management
Council and, when found necessary, may provide necessary advice or
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recommendations to the relevant prefectural disaster management council.

U+ —5  BEMRPMOESOBEICE SO TER L, XixHi#ET 2 kICBI 50
SN BT 2 G LG SN B S 2% il O BS ST BI9 D E oy id. B SRAAREH ], B
5 AT 3 TR R R I B S G & P JE L, ST 5 b O THHO TR bR,

Article 41 A plan related to disaster management or the portion bearing on
disaster management in any plan related to disaster management listed below,
which is formulated or deliberated on by the prefecture as provided for under
other laws and regulations, may not be inconsistent with or in conflict with the
basic disaster management plan, any disaster management operation plan, or
any prefectural area disaster management plan:

— K%%(%ﬁ:+@$%ﬁ%ﬁh+jﬁ)%t%%*E&U%A (ZHUET D 4B
BRI D KBTI QNS [RVES =+ =45 — HICHUE ¥ 2 157 & B HME O /K By &t

(1) a prefectural flood prevention plan prescrlbed in Article 7, paragraphs (1)
and (6) of the Flood Control Act (Act No. 193 of 1949) and a flood prevention
plan of a designated control agency prescribed in Article 33, paragraph (1) of
the Act;

= BERIRBGE (MR A VB B ) SBIURE —HICHUE T D B S IR B ET
[EE)

(i1) a remote island development plan prescribed in Article 4, paragraph (1) of
the Remote Islands Development Act (Act No. 72 of 1953);

= WRE (ERM=t—FEREE ) B8R0 =5 HOWFE R ARG

(iii) a basic plan for preservation of coastal areas provided for under Article 2-3,
paragraph (1) of the Coast Act (Act No. 101 of 1956);

i g~ FERGIE (=t =FEEE =17 FARICHEST 23 <0 Pk
TR D ARG

(iv) a basic construction plan for prevention of landslides prescribed in Article
9 of the Landslide Prevention Act (Act No. 30 of 1958);

o IEELKL R AR E S (BRI B R+ —5) BHINEE - HICHE
3 2 e e e B TR B I ONMC [RVESS LSRR — IS BLE 9 2 B SR R i R A
RHE, R SREE IS HUE T 2 B SR ZERS B it ik B w1 M ONRI S5 = THICHLE T
5 S i ZE % B e i i B 1

(v) an evacuation facilities emergency development plan prescribed in Article
14, paragraph (1) of the Act on Special Measures for Active Volcanoes (Act
No. 61 of 1973), any disaster management agricultural business facilities
development plan prescribed in Article 19, paragraph (1) of the same Act,
any disaster management forestry business facilities development plan
prescribed in paragraph (2) of the same Article, and any disaster
management fishing business facilities development plan prescribed in
paragraph (3) of the same Article;

AN HIERDS SO ARSI BT 35 1) % MR SR SR B TR S 36 DA% D [ O B D KRR HE
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(vi) an emergency plan for urgent improvement project for earthquake
countermeasures prescribed in Article 2, paragraph (1) of the Act on Special
Fiscal Measures concerning Urgent Improvement Project for Earthquake
Countermeasures in Areas under Intensified Measures against Earthquake
Disaster (Act. No. 63 of 1980);

£ CEERIREE (WRATEEREAT=5) B =R - HIIBRET 5 - RIRIGHE

(vii) a plan to promote peninsulas prescribed in Article 3, paragraph (1) of the
Act on Promotion of Peninsulas (Act No. 63 of 1985);

N HIE BT 5L 00I1E), B TED St

(viil) beyond what is set forth in each of the preceding items, any other plan
provided for by Cabinet Order.

(i AT i s B/ 56 5180
(Municipal Area Disaster Management Plan)

FU+ "5 HETATE SR (HTA B K i 2 5% E LR WTHTANIC &S TiE, M
BRSO E, UFZOFRIZBW TR L, ) %, BREARFHEIZ ﬁéo‘% Y% T
oD It L AR 2 TR AT Hisc B S G T iE A ARk L | &Uﬁ:ﬁmﬂﬂﬁfﬂﬂ?l‘ SERTINZ MRS &
Mz, BENRHDHERDDHEEIT., TNEZEELRTIERS RN, iE'/\ ZBWw
LS ALIE R E: 1P N E NP S TR E T mBTH%ﬁ%Té%‘K BRI D
H AT R s B S E I S b O TH O TL R B W,

Article 42 (1) The municipal disaster management council (in a municipality
where a municipal disaster management council is not established, the mayor
of that municipality; hereinafter the same applies in this Article) must
formulate a municipal area disaster management plan concerning an area of
the relevant municipality, review it every year, and revise it when found
necessary in accordance with the basic disaster management plan. In this case,
the relevant municipal area disaster management plan must not conflict with
the disaster management operation plan or the prefectural area disaster
management plan of the prefecture including the relevant municipality.

2 TTHTR USRS KEH R, BB RRICEIT2FEIZOWTED LD ET 5,

(2) A municipal area disaster management plan is to provide for the following
matters in general:

—  RZTETA O MU AR D PSRBT L. ML RTRS K OV LT RT A o0 Iy oD 8 3
IR Z OMBL S FERE 2 s 0B #E GEUEIZRBWT TEZHIASE] v
Do ) DRPRF R FHEITFER O KM

(i) general outline of affairs or operations relating to disaster management
concerning an area of the relevant municipality to be handled by the relevant
municipality and public organizations or the administrators of facilities
important for disaster management within the area of the relevant
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municipality (referred to as "the relevant Municipality, etc." in paragraph
(4));

T LT AR o MU AR 2 B SRR O FTER AT B P D7 OFREMNIE. HE
K OFIRRZ DML K FE TR, HROIE R MeiE, KFICEAT L2 TMUTEHRDOR
RO, BEEE, Tk KB ROEE. R, FEAEE O oo SEF S T R NS K
EEIRICB 2 F B O FH

(i1) plans by category of operations concerning an area of the relevant
municipality: creation or improvement of disaster management facilities,
Iinvestigation and research for disaster management, education, drills, and
other preventive measures, gathering and transmission of information,
issuance and transmission of forecasts and alarms related to disaster,
evacuation, fire-fighting, flood prevention, rescue, aid, sanitation, and other
emergency disaster control measures and disaster recovery efforts;

= YRR O HURIT AR 2 KEICBIT DRI DR EICE T 0. ik, &)
. W&, EeSF0RMH, HE. HE, B, Wik, BEEICHT 5

(ii1) plans for coordination, stockpiling, procurement, distribution,
transportation, and communication with reference to labor, facilities,
equipment, goods, funds, etc., required for measures relating to disaster
involving an area of the relevant municipality, as set forth in the preceding
item.

3 TTHTAM USRS KB, ATEA BT D b O DIEH, HHTA N O —E OHLX N D

FRAEE KR OYFMXICEEREZ AT 2FESE QLT ZOHEETREFIZBWNT THIKE

FEE] Lo, ) BIEFE L TIT O BKFIRH, X EEE T X 50 SIEEI LB 7R
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(3) The municipal area disaster management plan, beyond what is provided for in
each item of the preceding paragraph, may establish plans for a disaster
reduction drill to be implemented jointly with residents of a certain district
within the municipality and companies which have business places at the
relevant district (hereinafter referred to as "District Residents, etc." in this
paragraph and the following Article), storage of goods and materials required
for disaster management activities by District Residents, etc., mutual support
by District Residents, etc. in the event of a disaster, and other disaster
management activities in the area (referred to as "District Disaster
Management Plan" in the same Article).

4 HETATBI S SRR, TR U KR 2 B D DI o T, KENRBELLS
ARV THEHETAERN RIS OE OISR ZZ T, UIMOFE 25T T 5 2 &2
TELHEOBETLH2HDET D,

(4) In deciding the municipal area disaster management plan, the municipal
disaster management council is to consider so that the Municipality, etc. may
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receive support from others smoothly or may support others in the event of a
disaster.

5 TETAPESESmIE, B—HOBEIZ X0 TlTA U SEFHE 2 Eik L. UIEIEL
Tl EiE, BN INEMEFRAMFICRET DL EBIC, TOEFEZARLRT
T2 5720,

(5) When the municipal disaster management council has formulated or revised a
municipal area disaster management plan pursuant to the provisions of
paragraph (1), the council must promptly report it to the prefectural governor
and release to the public an outline of that plan or revision.

6 FRENFREEIL, ATEOBEIC X0 BT SR KEEIC oW Tl =TT L &
X, FENEGRESFEOBEREZHI b O L L, RERHDL RO DL & EIL, Ykl
FBIREFICH L, BERIE NI EELET LI ENTE 5,

(6) When the prefectural governor has received a report on the municipal area
disaster management plan pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, that governor is to consult the prefectural disaster management
council and, when found necessary, may provide necessary advice or
recommendations to that municipal disaster management council.

7 B A —SRoBEE. TN ENE —HOBEI LV A TR B G A ER L
XITEET HHEICOVWTHERT S,

(7) The provisions of Article 21 apply mutatis mutandis to the formulation or
revision of a municipal area disaster management plan by the mayor of a

municipality, pursuant to the provisions of paragraph (1).

B+ &0 " HKEEFRSZ, HE LT, fTRBPIE I U, dilTR HiegkBs 5
RPN 2 B 5 2 L ZR-ETLHI LN TE D, ZOHAICBVTE, 4
IR RITAR DX PR FIH OB R A IR 2T NIE R B0,

Article 42-2 (1) District Residents, etc. may jointly propose to the municipal
disaster management council to add the District Disaster Management Plan to
the municipal area disaster management plan. In this case, the draft plan of
the District Disaster Management Plan concerning that proposal must be
attached.

2 AHHOBEICE 2R UUFZORICEBNT IFHERE] WO, ) 1L, MikitmE
FERITAR D HUIX B ST D SRR DO, i TR Hulse B 58 G H il R4~ 2 & o T2
BEIT, NS TEDD EZAIZEVITI b LT 5,

(2) The proposal under the preceding paragraph (hereinafter referred to as "Plan
Proposal" in this Article), provided the content of the draft plan of the District
Disaster Management Plan concerning that Plan Proposal does not conflict
with the municipal area disaster management plan, is to be made as provided
for by Cabinet Office Order.

3 THETATRS AT, FHEIRENMThhiz & &%, Be . YUetmiRgE s+ x
C T HT A s B SEF N MK B K ETR 2 B D D2 ME N B D0 E S gL, £ D
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(3) The municipal disaster management council must, when a Plan Proposal is
made, judge without delay whether it is necessary to add the District Disaster
Management Plan to the municipal area disaster management plan based on
the relevant Plan Proposal, and when found necessary, that council must add
the District Disaster Management Plan to the municipal area disaster
management plan.

4 THTATBI KRR I, ATEOBEIC LY FREOHMW 2 U2fE R, FHEREE2EE 2 T
T AT A b dsie 5 558 1 L2 e X S R i 4 12 6D D B3 7y & ﬁ%ﬁ Lice&Eid, Bilnl,
ZOEROZOHB L, YT HRE L LI HMIKEEFEFEICEI LR IT TR 570,

(4) When the municipal disaster management council, as a result of judgment of
the preceding paragraph pursuant to the provisions of the preceding paragraph,
decides that it is not necessary to add the District Disaster Management Plan
to the municipal area disaster management plan based on the relevant Plan
Proposal, that council must notify without delay District Residents, etc. who
made the relevant Plan Proposal to that effect and the reason therefor.

o _FﬁmTﬁfﬂijZWiﬁi?rﬁ fﬂ[:ﬁﬁ“‘ FHERE O LTS EIT B W TR, Yai X B SEET
AR 2 # DR R, ML XS GRS TE Igji<<((§§h75f§% (I AR SN hal 3.5
RFIT R B0,

(5) In cases where the District Disaster Management Plan is to be added to the
municipal area disaster management plan, District Residents, etc. related to
the relevant District Disaster Management Plan must endeavor to implement
disaster management activities in accordance with the relevant District

Disaster Management Plan.

(BB T URFR AL FAT HiUIE B 558 - ier)
(Cross-prefectural Area Disaster Management Plan)

U+ =25 #ERRBI K SO ML, PIRIEARGIEICED & | MR IR 2 #T
TE T B AR AL MU By G B & VR R U . R OV AR AR T VA AR AL R sl B S8 3Bl L 2 R et &
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Article 43 (1) The joint committee of prefectural disaster management councils
must formulate a cross-prefectural area disaster management plan concerning
that area, review it every year, and revise it when found necessary in
accordance with the basic disaster management plan. In this case, that cross-
prefectural area disaster management plan must not conflict with the disaster
management operation plan.

2 HBGE T IRAR A R KGN, B DU SRR AR ST D FHE O L
IZOWTEDDLHD ET D,
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(2) A cross-prefectural area disaster management plan is to provide for all or
some of the matters set forth in each items of Article 40, paragraph (2).

3 HWUHLHRFE N OLEHERIEE CTOREIX, AE N RAR AU, KGN D T
MT 2, ZOHEITBNT, ZbOHES TEERRKSHE] Lho0ix, [
BRI KEZFEOWiEs] LHARZDBDET D,

(3) The provisions of Article 40, paragraphs (3) through (5) apply mutatis
mutandis to the cross-prefectural area disaster management plan. In this case,
the term "prefectural disaster management council" in these provisions is
deemed to be replaced with "joint committee of prefectural disaster

management councils."

(7 AT A A AL ] i B 558 B )
(Cross-municipal Area Disaster Management Plan)

FEIHUS AR SO MRS BRGNS & | LRI AR £ T
SR R PR M 5 S8t 1 A R L R OV A o A A A P R 5 S8 1o (S A & 0 &
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Article 44 (1) The joint committee of municipal disaster management councils
must formulate a cross-municipal area disaster management plan concerning
that area, review it every year, and revise it when found necessary in
accordance with the basic disaster management plan. In this case, the relevant
cross-municipal area disaster management plan must not conflict with the
disaster management operation plan or the prefectural area disaster
management plan of the prefecture including the relevant municipality.

2 TTETAAE AL OB SEF L, 0 SRS A BT D SR O A E 6
IZOWTEDDLHD ET 5,

(2) A cross-municipal area disaster management plan is to provide for all or some
of the matters set forth in each items of Article 42, paragraph (2).

3 MU RENENOHENEE TOBEIL, TR A U 5 G2 D T3
MT 2, ZOHEITENT, o oRES THITAIK S Lok, THiHT
MBIk E#EOm#ER] ERAPBEADbDET D,

(3) The provisions of Article 42, paragraphs (4) through (6) inclusive apply
mutatis mutandis to the cross-municipal area disaster management plan. In
this case, the term "municipal disaster management council" in these
provisions is deemed to be replaced with "joint committee of municipal disaster

management councils."

(b3 B3 58 71 1] oD SEhtE D HEE 0D 72 8 O B %)
(Request in Implementing Area Disaster Management Plans)

FUFTS MG REHEORR TG R O Wi s O T HIRb) 95
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Article 45 (1) When the chairperson of a local disaster management council or
the representative of a joint committee of local disaster management councils
finds it necessary for the accurate and smooth implementation of an area
disaster management plan, that chairperson may make necessary requests or
recommendations or provide instructions with respect to any affairs or
operations that the parties listed below must handle in accordance with the
disaster management plan: in the case of the prefectural disaster management
council or a joint committee of prefectural disaster management councils, to
the head of a designated local government organization having jurisdiction
over the area of that prefecture, in whole or in part, the governor or any other
executive agency of the prefecture, the mayors or any other executive agencies
of municipalities in that prefecture, designated local public corporations, any
public organization, and administrators of facilities important for disaster
management, and other parties concerned within the area; in the case of a
municipal disaster management council or a joint committee of municipal
disaster management councils, to the mayor and any other executive agency of
the municipality, any public organizations within the area of the municipality,
and administrators of facilities important for disaster management, and other
parties concerned.

2 MHPKEHEORE X ITH GBSO WS ORFE L, AE RS 0T
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(2) The chairperson of a local disaster management councils or the representative
of a joint committee of local disaster management councils may ask for a report
or data on the implementation status of an area disaster management plan: in
the case of the prefectural disaster management council or a joint committee of
prefectural disaster management councils, to the head of a designated local
government organization the prefecture, the mayors or any other executive
agencies of municipalities in that prefecture, designated local public
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corporations, any public organization, having jurisdiction over the area of that
prefecture in whole or in part, and administrators of facilities important for
disaster management, and other parties concerned within the area; in the case
of a municipal disaster management council or a joint committee of municipal
disaster management councils, to the mayor or any other executive agency of
the municipality, any public organization within the area of the municipality,
and administrators of facilities important for disaster management, or other
parties concerned.

FHE KETFY
Chapter IV Disaster Management
F—H BRI

Section 1 Common Rules

(R FE T B B O D FE i 5 AT:)
(Disaster Management and Responsibility for its Implementation)

FI4-N5%  KETHIX. RIZET 2 FHICOWT, KEOREIIERZ KRR 1L
FTRHRIZDIATI> D ET D,

Article 46 (1) Disaster management is to be performed in order to preemptively
prevent the occurrence or spread of any disaster with respect to the following
matters:

— BRSBTS MLk OB i (2 B % A

(i) matters on maintaining organizations for disaster management;

= BB 2 #E M ORI S g

(i1) matters on education and drills for disaster management n;

= BRI T 2B R OVEM OFE . BiE &K ORRICEE T 5 HIE

(iii) matters on stockpiling, preparation, and inspection of goods and materials
for disaster management;

Pa B3 S B 2 ik Mo OV A O B A e OV RRIZ B3 2 IR

(iv) matters on maintenance and inspection of facilities and equipment for
disaster management;

o KENRA LG EISRT D AR OV 7 FE i ORI O UK O 1 711 0 et
DD BN LT RESHFEICET 55 HE

(v) matters on measures to be taken in advance to implement mutual support
smoothly and to ensure cooperation from private groups in the event of a
disaster;

N BREEOAMXIIHEE KENSIRET D720I2H H CoiET N EHEICH
35 HIH

(vi) matters on measures to be taken in advance to protect the life or body of

Persons Requiring Special Care from disaster;
t BT S b ODIEN, KENRFAE LISIGEICRT D KEFIG KRR 0 E i o
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(vii) beyond what is provided for in each of the preceding items, other matters
concerning improvement of conditions that will hinder the implementation of
emergency disaster control measures in the event of a disaster.

2 HETEHEEOR K OREMGITBIEE O, #H5ALHIEKO K Z OO FITHRER.
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BEAATL2HIT. A XIPIKGTEOED L &L ZAIZED  KET 23 L7207
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(2) Heads of designated government organization and designated local
government organizations, heads or any other executive agencies of local
governments, designated public corporations and local public corporations, and
any other parties responsible pursuant to the provisions of laws and
regulations for the implementation of disaster management must, as provided
for by laws and regulations or under a disaster management plan, carry out
disaster management.

(B I BE T 2 Bk oD B fif 26755 )
(Responsibility for Maintaining Organizations for Disaster Management)

BB HRETBEEEOR KR EMTITERRE O R, #iFAILMKRORZ Ofho
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Article 47 (1) The heads of designated government organizations and designated
local government organizations, the head or any other executive agency of a
local government, designated public corporation and designated local public
corporations, any public organization, and administrators of facilities
important for disaster management (hereinafter referred to as "Persons
Responsible for Disaster Management " in this Chapter), as provided for by
laws and regulations or under a disaster management plan, must each
endeavor to maintain and continually improve organizations necessary for
anticipating and forecasting disaster or speedily transmitting information on
disaster, with respect to the function or operations under their jurisdiction.

2 AIEICEUET 2 bO0Eh, KEPHREMEE T, ESUIPEGEIHOED 5 & 25
(&0 FR R, BISEERS T S T SR I A B DD I FE RS D 72,
BISKICET DMk 2Bl 2 & & bz, BRI 2 FH UIEBICEFET 2B O
B & M ONIRES D FEAEZ E D 72 1T L7 B 72,

(2) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, Persons Responsible
for Disaster Management, as provided for by laws and regulations or under a
disaster management plan, in the interest of accurate and smooth
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implementation of a disaster management operation plan or area disaster
management plan, must maintain organizations for disaster management and
set standards for the assignment and service of officials engaged in affairs and

operations concerning disaster management.

(B S 280E D Fhii)
(Implementation of Disaster Management Education)

FlU+t&o " KETPUHEEEIT. ETXIPIERFTEROED L EZAIZED, 20T
NI DO K FTFHEME &R LT, TOFMEFRE UIEBICOWT, BIKHED
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Article 47-2 (1) Persons Responsible for Disaster Management must, as provided
for by laws and regulations or under a disaster management plan, endeavor to
perform disaster prevention education with respect to the function or
operations under their jurisdiction, severally or in concert with other Persons
Responsible for Disaster Management.

2 KETUVIEMLEE L, AIEOKBEEZITE I &4 25 & 13, BEMEZ O ORI
D& HANFDOHIBIZH %KD D Z LB TE D,

(2) When Persons Responsible for Disaster Management intend to carry out a
disaster management education prescribed in the preceding paragraph, they
may seek the cooperation of education organs and other private or public

groups concerned.

(B 5K AN 255 )

(Duty of Disaster Reduction Drill)

FU+NE RETPHELEZL. ESUIBRFEHOTED D E ALY, ZRLENX
IO K ETHEEE LR LT, I z2T bR s zun,

Article 48 (1) Persons Responsible for Disaster Management must, as provided
for by laws and regulations or under a disaster management plan, perform
disaster reduction drills, severally or in concert with other Persons Responsible
for Disaster Management.

2 HENRALZERT. ATHEOB KN ORI 72 FEl 2 X 2 72 DR LB R & 5
ERBDDHEXZ, BHETEDD EZAITLD Y35 KN D I 2 M E 72 FRE T
I STE R O X A2 F8E L C, STH ULHER OBERKICB I 2@ 7258k L, XX
HIRT 25 &N TX D,

(2) When the prefectural public safety commission finds it particularly necessary
for the effective implementation of the disaster reduction drills prescribed in
the preceding paragraph, it can designate zones or sections of road for which
pedestrian and/or vehicular passage is banned or restricted, as provided for by
Cabinet Order, to the extent that is necessary for implementing the disaster

reduction drill.

3 KETHEMLEORT HHBEORE T OMOIEHEE I ETELEOMEHNE
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(3) The officials and other employees of organizations to which Persons
Responsible for Disaster Management belong and employees and other workers
for Persons Responsible for Disaster Management must participate in disaster
reduction drills prescribed in paragraph (1) as provided for under a disaster
management plan and as determined by Persons Responsible for Disaster
Management.

4 KETVUEMLEIL FS—HOMKIMAITE S LT25L &1, ERZOMEAKZRDH
DURFANDHIKICH 12 RO D Z LR TE %,

(4) When Persons Responsible for Disaster Management intend to carry out
disaster reduction drills as set forth in paragraph (1), they may seek the

cooperation of the local residents and other private or public groups concerned.

(B SR LB 72 R OB DA 6 55 D 2675)
(Responsibility for Stockpiling Goods and Materials Necessary for Disaster
Management)
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Article 49 Persons Responsible for Disaster Management must, as provided for
by laws and regulations or under a disaster management plan, stockpile,
prepare, or inspect goods and materials necessary for emergency disaster
control measures or disaster recovery efforts concerning the function or
operations under their jurisdiction, and maintain or inspect facilities and

equipment for disaster management under their control.

(P ¥ 7 MR EL AR 0 FE i 0D 72 6D | B2 0 )
(Necessary Measures to Implement Smooth and Mutual Support)
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Article 49-2 Persons Responsible for Disaster Management must: as provided for
by laws and regulations or under a disaster management plan, with respect to
the function or operations under their jurisdiction, and in order to prepare for
situations where they must receive support from others or support others in
implementing emergency disaster control measures or disaster recovery efforts,
endeavor to take measures necessary to receive support from others or support
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others smoothly, such as concluding a mutual support agreement or

implementing joint disaster reduction drills.

(MEHAFEEFEOW N 2155 T2 DI E R REE)
(Necessary Measures to Obtain Cooperation from Material Suppliers)

FEUHILED = RETFHEMLEIL, ESXIIKEFBEOED S L ZAIZLD, ZORHT
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Article 49-3 Persons Responsible for Disaster Management must: as provided for
by laws and regulations or under a disaster management plan, with respect to
the function or operations under their jurisdiction, and in order to prepare for
situations where it is necessary to obtain cooperation from goods suppliers, etc.
(which means those who supply or provide goods or materials or services
necessary for emergency disaster control measures or disaster recovery efforts,
or private groups who conduct activities related to emergency disaster control
measures or disaster recovery efforts; hereinafter the same applies in this
Article) in implementing emergency disaster control measures or disaster
recovery efforts, endeavor to take necessary measures such as concluding an

agreement or obtain cooperation from goods suppliers, etc..

B RERBES TR O BT DR ES
Section 2 Designation of Designated Emergency Evacuation Site and
Designated Shelter

(F6 & BB P O F6 7E)
(Designation of Designated Emergency Evacuation Site)
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Article 49-4 (1) When the mayor of a municipality finds it necessary, considering
comprehensively the situations such as the condition of disaster management
facilities, topography, geology, and others, the mayor must designate facilities
or sites meeting the standards provided for by Cabinet Order as designated
emergency evacuation site for each extraordinary phenomena of flood, tsunami,
etc. provided for by Cabinet Order in order to ensure evacuation for smooth
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and speedy refuge when a disaster occurs or is likely to occur.

2 TWHTARIZ, AEHOBREIC LV IRERBBEL 2R EL Lo &35 L &k, 4k
faE BT OB HE (TN ZBR<, RRICBWTRHEL, ) OFREZGR
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(2) When the mayor of a municipality intends to designate a designated
emergency evacuation site pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the mayor must obtain the approval of the administrators of the
designated emergency evacuation site (excluding the municipality; the same
applies to the following Article).

3 WHIARIZ. H—HOBEICLD2MBEL L &iT, 2054, HEMIRMEICIH
T DHELBIT, ARLRITHITERBZ2R20,

(3) When the mayor of a municipality has designated the site under paragraph
(1), the mayor must notify the prefectural governor and make a public notice to
that effect.

(P & B COREEE S T (2 B9 % i H)
(Notification of Designated Emergency Evacuation Site)
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Article 49-5 When the administrators of the designated emergency evacuation
site intend to abolish the relevant designated emergency evacuation site or
rebuild them or make major changes provided for by Cabinet Order to the
designated emergency evacuation site, they must notify the mayor of a
municipality as provided for by Cabinet Office Order.

(FEEDTIE L)
(Revocation of Designation)

FIUAILRDON WA RIX, Si%dEE RTuEES s L S, SJUIB M Hhgkol
F—HOB T CEDDLEEICHG L o t@H b & &k, REOHEICKL DS
EXBMOETHDET D,

Article 49-6 (1) When the mayor of a municipality finds that the relevant
designated emergency evacuation site is abolished or does not meet the
standards provided for by Cabinet Order prescribed in Article 49-4, paragraph
(1), that mayor is to revoke the designation under the same paragraph.

2 AR ATEOBREIC IV BN HLEONE -HOBEIZLDMELRVIEL
X, FOFE, FEMNRMEICEMTLE LB, AR LRTNIER L0,

(2) When the mayor of a municipality has revoked the site under Article 49-4,
paragraph (1), pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the
mayor must notify the prefectural governor and make a public notice to that
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effect.

(6 7 EERT O FE E)
(Designation of Designated Shelter)
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Article 49-7 (1) Considering the condition of a presumed disaster, the condition
of the population and any other conditions, the mayor of a municipality must
designate public facilities and any other facilities meeting the standards
provided for by Cabinet Order as designated shelters in order to secure proper
shelter when a disaster occurs (which means temporary facilities where
residents, visiting persons, etc. who evacuated for refuge (hereinafter referred
to as "Residents, etc.") may stay for the necessary period for refuge or residents
who have difficulty securing their living places by themselves due to the
disaster (hereinafter referred to as "Affected Residents") and any other disaster
victims may stay temporarily; the same applies hereinafter).

2 IO MU IH K O = IEIE QNS RT SO UE L, F8EREEATIC SV CHEH
T5, ZOHEICBWT, BUHNIEONE “mHEp T§iE] EHY ., KOFRSSE —H
b IH— LbBOE ENHAAOCEE) b A& THNAONE—
H) LHHOF TREFH ] LHABZLLD LT D,

(2) The provisions of Article 49-4, paragraphs (2) and (3) and the preceding two
Articles apply mutatis mutandis to designated shelter. In this case, the term
"the preceding paragraph" in Article 49-4, paragraph (2), and the term
"paragraph (1)" in the same Article, paragraph (3) are deemed to be replaced
with "Article 49-7, paragraph (1)," and the term "Article 49-4, paragraph (1)" in
the preceding Article with "the following Article, paragraph (1)."

3 HGEAFRENEIL, AR W T 2 I LS o U =X SULRTSR S HOH
BICE Dl zz e &id, £OEENERERRICHRE L 2R 520,

(3) When the prefectural governor receives a notification under Article 49-4,
paragraph (3) or the preceding Article, paragraph (2), as applied mutatis
mutandis to the preceding paragraph, the governor must report to the Prime
Minister to that effect.

(F5 & BR SOREBE S T & i TEERERT & D RAGR)

(Relationship between Designated emergency Evacuation Site and Designated
Shelter)
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FUHILERD)\ FEERCREES T & fRE R & 13, MAICHKRRD Z &N TE D,
Article 49-8 Designated emergency evacuation sites may serve as designated

shelter, and vice versa.

R T D H D T 80 D HEE)
(Measures to Fully Inform Residents of Circumstances)
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WEEE B 2 O O REEERR IR IZBE T 2 FIHZ O VR 2RO 72 O DR X AR 2 &
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Article 49-9 The mayor of a municipality must endeavor to take necessary
measures, including distribution of printed materials, to fully inform Residents,
etc. of necessary matters to ensure evacuation for smooth refuge such as how to
transmit information on disaster, designated emergency evacuation sites and
evacuation roads and any other evacuation routes as provided for by Cabinet
Office Order in order to contribute to evacuation for smooth refuge of Residents,

etc.

B TR EXEE L BOERSE
Section 3 Preparation of Lists of Residents in Need of Assistance in

Evacuation

(e S A T B B S 4 40 T D AR
(Preparation of Lists of Residents in Need of Assistance in Evacuation)
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) Lo, ) BER L TE TR S0,

Article 49-10 (1) The mayor of a municipality must endeavor to grasp the
persons who will have difficulty evacuating by themselves and need support in
particular to ensure a smooth and speedy evacuation when a disaster has
occurred or is likely to occur (hereinafter referred to as "Residents in Need of
Assistance in Evacuation ") out of Persons Requiring Special Care who reside
in the municipality, and must prepare lists of people (hereinafter referred to as
"Lists of Residents in Need of Assistance in Evacuation " in this Article and the
following Article, paragraph (1)) which are the basis for implementing
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necessary measures (hereinafter referred to as "Evacuation Support, etc.") to
support the evacuation of or confirm the safety of Residents in Need of
Assistance in Evacuation or to protect from disaster the life or body of
Residents in Need of Assistance in Evacuation pursuant to the provisions of
the area disaster management plan.

2 REEATENECRAEA AL, M TEE SR ICEAT ORI T 5 FEHA T L .
XiFFLskT o045,

(2) The Lists of Residents in Need of Assistance in Evacuation are to describe or
record the following matters related to Residents in Need of Assistance in

Evacuation:

— K4

(1) full name;

— AHEHHAE
(i1) date of birth;
= M5l

(iii) sex;

W =T XX Er

(iv) domicile or residence;

f EBEEE B OB

(v) telephone number or other contact address;

N OMESRE A LE LT 5B

(vi) reasons for requiring Evacuation Support, etc.;

t RIE SIS b ODIE), BEESHREFOFMICE LIRS LELEO L F
H

(vii) beyond what is provided for in each of the preceding items, other matters
which the mayor of a municipality may find necessary for implementation of
Evacuation Support, etc.

3 AR, FHOHEIC X DREATEIESRE L BOERIC L ERRE T, £
DIRA T 2 EREH O R4 OMOERER BT 2FHRE. TORAICH =D TH
ESINTFHOBLUAD BHOTZDICNHMTHIHAT 2 N TE S,

(3) The mayor of a municipality may use, within the office, the names of Persons
Requiring Special Care and any other information on people requiring
consideration which the mayor holds to the extent necessary to prepare the
Lists of Residents in Need of Assistance in Evacuation under paragraph (1) for
other purposes than those of use identified in holding the information.

4 THERRIZ, B -HOBEIC X DB TEN E SR A A B OIER DT O LEN B 5 &
WD L X, BREREN IR EZ OMOFITR LT, BEEEICET 2 1H RO
BRDDHZENTE D,

(4) When the mayor of a municipality finds it necessary for preparing the Lists of
Residents in Need of Assistance in Evacuation under paragraph (1), the mayor
may request the governors of relevant prefectures and others to provide
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information on Persons Requiring Special Care.

(4 AT Hh DO F ) K O 2 AHR)
(Use and Provision of Information on the Name Lists)

FHILSEO+— WA RIE, EEEESCREE O I M L ERIRE T, AISRE —HOHE
2L OAERR U7 BT B B SR 40 SRR L, UERiek st s (LT T4 g
Wl o, ) B, ZFORAICHEOTRE SNIZHMMAO BRLS O BHID T2 DITH
HMTHHATLZENTE D,

Article 49-11 (1) The mayor of a municipality may use, within the office, the
information (hereinafter referred to as "Information on the Name Lists")
described or recorded in the Lists of Residents in Need of Assistance in
Evacuation prepared pursuant to the provisions of the preceding Article,
paragraph (1) to the extent necessary for implementation of Evacuation
Support, etc. for other purposes than those of use identified in holding the
information.

2 AR KEOREIMH A . REHE ST ORI MR BREE T My SEEH
DEDHD EZAHIZEY . HPHEE, #EMRER, RAEZEE (B -+ =4FEEN
BILHNE) IZED L RAEZE, thamatiEs (E AR EEEEN+HIS) FHE
FEHEICHRET 2 MMt RS B 285 SR 2 o oDk S8 % o0 FE i
(D L BRE RIEICEWT TREEESCRERRE ] Lo, ) ITxtL, 4 #EFHRE
T 2b0LT 5, L, BTN ORFIKNDOED DR H D55 52RE ., 4
IR MARMET 22 21T OVWTARAN CYZRAEIFTRIC LSO TR S D FrE DA%
WH, WHIZBWTHL, ) ORESGFOLNRWVIGEIL. ZORY Tk,

(2) The mayor of a municipality is to give Information on the Name Lists to fire-
fighting organs, prefectural police, welfare commissioners prescribed in the
Welfare Commissioners Act (Act No. 198 of 1948), municipal social welfare
councils prescribed in Article 109, paragraph (1) of the Social Welfare Act (Act
No. 45 of 1951), voluntary disaster management organizations and any other
persons engaged in implementation of Evacuation Support, etc. (referred to as
"Evacuation Supporters" in the following paragraph) in order to prepare for the
occurrence of a disaster, to the extent necessary for implementation of
Evacuation Support, etc. and pursuant to the provisions of the area disaster
management plan; provided, however, that except as otherwise provided by the
ordinance of the municipality, the municipality is unable to obtain the
approval of the person (which means a particular person identified by the
Information on the Name Lists; the same applies to the following paragraph)
regarding the provisions of Information on the Name Lists, this does not apply.

3 WHTATRIEZ, KERBEL, IRAETLIBENLH L5528V T, B T2
ZREFEOEMIUTIT KR EZ K ENOCRET DOV ERNDH D LR D & T 1T, #E
TR FEORMIC LI RIRE T, MEHSRERRE L OMOF K L, AEFRZE
52N TED, ZOGRICBWTIE, AFEIERARMIET L2 21T OV TERAD
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(3) In cases where a disaster has occurred or is likely to occur, when the mayor of
a municipality finds it particularly necessary for protecting from disaster the
life or body of Residents in Need of Assistance in Evacuation, the mayor may
provide Evacuation Supporters and any other persons with Information on the
Name Lists to the extent necessary for implementation of Evacuation Support,
etc. In this case, it is not required to obtain the approval of the person

regarding the provision of Information on the Name Lists.

(GG R R 25612810 5 EE)
(Consideration when Information on the Name Lists Is Provided)

FEUHLSEO+ 2 WA RIR BTRE ZHEXIE ZHOHEIC L0 4 @SR it
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Article 49-12 When the mayor of a municipality provides Information on the
Name Lists pursuant to the provisions of the preceding Article, paragraph (2)
or paragraph (3), pursuant to the provisions of the area disaster management
plan, the mayor must endeavor to request the receivers of Information on the
Name Lists to take necessary measures to prevent Information on the Name
Lists from being disclosed and take other necessary measures to protect the
rights and interests of Residents in Need of Assistance in Evacuation and third

parties related to the Information on the Name Lists.

(P R Fr 28 755)
(Duty of Confidentiality)

B+ IED+ = FHUFHILEO+—5 _BE L IIB HOHEIZL Y A EFHRORE
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Article 49-13 Those who receive Information on the Name Lists pursuant to the
provisions of Article 49-11, paragraph (2) or paragraph (3) (if those are a
corporation, their officers), their officials, or any other persons who are
engaged in Evacuation Support, etc. by using the Information on the Name
Lists must not disclose to a third party any secret which they came to know
about Residents in Need of Assistance in Evacuation related to Information on

the Name Lists without just cause.
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Chapter V Emergency Disaster Control Measures
w8 BR|

Section 1 Common Rules

(RF ISR R B O O F e FHAT)
(Emergency Disaster Control Measures and Responsibility for Their
Implementation)

BITSR KFRERIE, KICET 2 FEHIZOWT, KERBAEL, XIFRETLIE
TN HDLGEITKEFEOFRAELZIIH L, IS BHIREN 21T 5 FXFOILRKEZB 1T
L7OIATI bDET D,

Article 50 (1) Emergency disaster control measures are to be performed with
respect to the following matters, when a disaster occurs or is likely to occur, for
the purpose of preventing a disaster or preventing the spread of the disaster,
or of conducting emergency rescue work :

— B DR K OMGIEN NSO B S R IC BT S S

(1) matters on the issuance and transmission of alarm, and recommendations or
instructions for evacuation;

= WL, KB O oIS RH R 5 FHIE

(i1) matters on emergency measures, such as fire-fighting and flood prevention;

= WEEOREEE, RBhE OMOEICE T D FIH

(iil) matters on rescue, aid, and protection of disaster victims;

W RKELZTZIRERCAEEDISBOHB T 2FHHE

(iv) matters on emergency education of children and school children affected by
disaster;

T ek S AR OIS B ORI 5 A

(v) matters on emergency restoration of facilities and equipment;

ANOBEIEW) O MR} ONE R, BIEFE OO ETEBREE DR K VAR A B 5 HIE

(vi) matters on protection of the living environment and public health such as
treatment and cleanup of waste, epidemic control and others;

€ RO TE. ORI E DMK EMIZ I T D ST OMERHICE T 5 HIH

(vii) matters on the preservation of social order at disaster areas such as crime
prevention, traffic control and others;

I\ BRREIE DO RECRIZ BT 5 FIA

(viil) matters on ensuring emergency transport;

U ARSI 2 b ODEN, KEOIEAEDUE UTIER DB 1D 72 6 O E 12
T 4H

(ix) beyond what is provided for in each of the preceding items, any matters
related to measures for prevention of the occurrence or spread of disaster.

2 FEETEHEEOR K OIREMGITBIEE O, #5 ALHIEO K Z OO FITHRR.
TR A LR B M VR TE ML 7 N B B 2 D i S OBUEIC £ 0 KEFIS TR D Efi DR
TEATHEIL, EFUIBKEFTEOED D & 2 ALY, KEISSHRICHEEFT D
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(2) The heads of designated government organizations and the head of a
designated local government organizations, the head or any other executive
agency of a local government, designated public corporations and designated
local public corporations, and any other parties responsible, by laws and
regulations, for implementing emergency disaster control measures must carry
out the measures, as provided for by laws and regulations or under a disaster
management plan, exercising full care to ensure the safety of those engaged in

emergency disaster control measures.

(15 e D UL Je DR )
(Gathering and Transmission of Information)

Fht+—54 WRETBEEEOR K UREMTITERE O R, #i7AILFKRORZ Oftho
BATHEEA, FRE R e O e H 7 A JERERE . AFLAYFRIARNE ONTBG S R B2 fi gk
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Article 51 (1) The heads of designated government organizations and the head of
a designated local government organizations, the head or any other executive
agency of a local government, designated public corporations and designated
local public corporations, any public organization, and administrators of
facilities important for disaster management (hereinafter referred to as
"Persons Responsible for Emergency Disaster Control Measures") must
endeavor to gather and transmit information related to disasters, as provided
for by laws and regulations or under a disaster management plan.

2 RFSBIREEE L. APEOKFICHET HHEROIEKR MBZEITHT->TE, #
PHZERE e (P 22 RS IS I HEESEARTE CRRCHIIUVRIE S N+ =75) 3B &% —
HIZHE T 2B ZERIEHRZ VD, ) OIEMICEORITITR B0,

(2) Persons Responsible for Emergency Disaster Control Measures, in gathering
and transmitting information on disaster prescribed in the preceding
paragraph, must endeavor to use geospatial information (referring to
geospatial information prescribed in Article 2, paragraph (1) of the Basic Act
on the Advancement of Utilizing Geospatial Information (Act No. 63 of 2007)).
3 KEFINBIREEEIL, KFICETO2EHREZ LA L, HAISES L TREFISSXRE
DEREIZES O 72T UL 7R B2,

(3) Persons Responsible for Emergency Disaster Control Measures must endeavor
to share information on disasters and implement emergency disaster control

measures 1n mutual coordination.

(FE Rz x4 5 8 50)
(Full Information for Citizens)
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Article 51-2 In cases where an extraordinary disaster has occurred or is likely to
occur, when the Prime Minister finds it urgently necessary for evacuation, the
Minister must take measures to let citizens know the presumed condition of
the disaster and the measures to be taken for the disaster as provided for by

laws and regulations or under a disaster management plan.

(B 545 )
(Signals for Disaster Management)

FHA T4 AR KEFEICET 2ERORET K MmE, BET NEEO B S L O
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Article 52 (1) The kind, nature, pattern, or method of signal employed in the
issuance and transmission of an alarm, warning, recommendations or
instructions for evacuation, are prescribed by Cabinet Office Order except as
otherwise provided for by other laws and regulations.

2 AL, BEVICHIEOE S LI T 2EFEZHEH L IR bR,

(2) No person may be permitted to employ a signal prescribed in the preceding
paragraph or similar signals without good reason.

(B E R E DO HAE)
(Report on Conditions of Disaster)
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Article 53 (1) The municipality must, when a disaster has occurred in the area of
the municipality, as provided for by Cabinet Order, promptly report to the
prefectural governor (or to the Prime Minister when it is not possible to report
to the prefectural governor) on conditions of the disaster and provide an outline
of the measures taken.

2 HOERRIE, SEEERIROXBWNICRKENBELLEIX, R TEDDLEZA
IZE 0, EOMT, UZKFORRE DRI ITH L THD - E OEE & N R B
REAZHE L2 T TR 5720,

(2) The prefecture must, when a disaster has occurred in the area of the
prefecture, as provided for by Cabinet Order, promptly report to the Prime
Minister on conditions of the disaster and provide an outline of the measures
taken.

3 FEXNLBEBEOREKEIL, TOXRBIRLIKENELELLLLEIT, BT TEDD &
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(3) When a disaster involving the operations of a designated public corporation
has occurred, its representative must, as provided for by Cabinet Order, report
promptly to the Prime Minister on conditions of the disaster and provide an
outline of the measures taken.

4 HEETBHEBEORIT. TOMEFBIRLKENFEAE L LT, B TEDD &
ZAIZEY THONIT, URKEFEORBLOZNICH L TE SNHEOMELN
PAFRER R ELIZHRE L7227 H 7220,

(4) When a disaster involving the function under the jurisdiction of a designated
government organization has occurred, its head must, as provided for by
Cabinet Order, report promptly to the Prime Minister on conditions of the
disaster and provide an outline of the measures taken.

5 F—HEHMNOLAEE TCOREIZLIMEIROIKRENFFRETHL EROOND &
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(5) When a disaster concerning the report under provisions of paragraphs (1)
through (4) is found to be an extraordinary disaster, the municipality, the
prefecture, representative of the designated public corporation, or the head of
the designated government organization must make efforts to gathering
information needed to gauge the scale of the disaster.

6 THETR O RKIBEPNIC K ENEAE LZHAICB W T, SUakiEOREIC X Yzt it
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FIZHET 2 EROMNEIFICEZ AN 2T NIE R 5720,

(6) In cases where a disaster has occurred within the area of a municipality,
when the municipality is unable to make a report under paragraph (1) due to
the occurrence of the disaster, the prefecture must make efforts to gathering
information on the disaster.

7 EERFR OB K ERRE L LAICBW T, S EORAIC LY LiLHE
JFRDNE “HOHEIZ L A2MEZITH 2N TE R ok b XX, BEITBHERE D
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(7) In cases where a disaster has occurred within the area of a prefecture, when
the prefecture is unable to make a report under paragraph (2) due to the
occurrence of the disaster, the head of the designated government organization
must make efforts to gathering information on the disaster involving the
function under the head's jurisdiction.

8 WHKRHEKEIX, H-HNLHENUEE TCOMEICLIMELZIT L E1X, Ykl
TR D FHE P RSB RT DD LT D,

(8) When the Prime Minister has received reports under provisions of paragraphs
(1) through (4), the Prime Minister is to notify the National Disaster
Management Council of the matters concerning the report.
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Section 2 Transmission of Alarms

(& L& OB R HE)
(Discoverer's Duty to Notify)

FhAUE KERRBRETLIBENNODRERIAR LR LE L, B, £0
S a2 TR XL EA L < 13 ERZEICHEFR L 2T 6720,

Article 54 (1) Any person having detected an unusual event which is likely to
lead to a disaster must notify without delay the mayor of a municipality, the
police, or coast guard officers to that effect.

2 fTAL, RIEOBEHNS R G BHIZEET 2 L 2IH LRITIER 6720,

(2) Every person must cooperate so that the notification prescribed in the
preceding paragraph may reach appropriate authorities most speedily.

3 HHOBHME X ERE XM LRLEIL. £DEE T AN TR R
WLRTHIT RS 7220,

(3) The police or coast guard officers must, upon receipt of the notification under
paragraph (1), promptly notify the mayor of a municipality to that effect.

4 BB XIIATHOE®R A Z T AR, IR GTROED D L 2 ALY
ZDEZRERTEOMOBILREBICE@® L2 T LT 572w,

(4) The mayor of a municipality must, upon receipt of the notification prescribed
in paragraph (1) or the preceding paragraph, promptly notify the Japan
Meteorological Agency or any other related organs to that effect pursuant to

the provisions of the area disaster management plan.

(TS T8 JRF U7 Jon = o e )
(Prefectural Governor's Notification)
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B2 P LIFEROBALZ T &, IALRKEFEIZHET ERE Lz x
I, ES TIPS KFHEOED H & ZAICLD ., PRI KEBORER R UIC
KL TELEDHREIFHEEIZONT, BMRBEEMGITBHERE O R, fEE T AILHKET, T
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Article 55 When the prefectural governor has received from the Meteorological
Agency or any other agency of the State a notification of a forecast or an alarm
of a disaster pursuant to the provisions of laws and regulations, or when that
governor has issued an alarm pertaining to a disaster, that governor is to, as
provided for by laws and regulations or under an area disaster management
plan, make necessary notification or requests to the heads of relevant
designated local government organizations, designated local public
corporations, the mayor of a municipality concerned, and other parties
concerned in regard to the anticipated condition of the disaster and measures
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to be taken in response.

(FTHTAY R OB DA 2 e V)
(Mayor's Transmission of Alarm and Warning)
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Article 56 (1) When the mayor of a municipality has received a notification of a
forecast or an alarm of a disaster as provided for by laws and regulations,
when the mayor has learned of a forecast or an alarm of a disaster on their own,
when the mayor has issued an alarm pertaining to a disaster as provided for by
laws and regulations, or when the mayor has received the notification
prescribed in the preceding Article, the mayor must transmit the matters
concerning the forecast, alarm, or notification to related organs, residents, and
any other related public or private groups pursuant to the provisions of the
area disaster management plan. In this case, when found necessary, the mayor
may issue a necessary notification or alarm to residents and any other public
or private groups in regard to the anticipated condition of the disaster and
measures to be taken in response to prepare for evacuation for refuge.

2 WETAMRIR, AEEOBEIC XD BEREMOIIEEL T D128 o TR, ERES
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(2) The mayor of a municipality must, in issuing a necessary notification or
alarm pursuant to the provisions of the preceding paragraph, pay special
attention to evacuation for smooth refuge if Persons Requiring Special Care are

recommended or instructed to evacuate for refuge under Article 60, paragraph

(1).

(R DARTESE D 72 8 O IRAF % O BRI A 4E)

(Priority Use of Communications Facilities for the Transmission of Alarm)
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Article 57 In cases where a notification, request, transmission, or alarm under
the preceding two Articles requires urgency, when there is a special necessity
for its communication, the prefectural governor or the mayor of a municipality
may, as provided for by Cabinet Order except as otherwise provided for by
other laws, use preferentially the telecommunications facilities that the
telecommunications carriers prescribed in Article 2, item (v) of the
Telecommunications Business Act (Act No. 86 of 1984) use for business
purposes, use the wire telecommunications facilities or radio facilities installed
by persons set forth in Article 3, paragraph (4), item (iv) of the Wire
Telecommunications Act (Act No. 96 of 1953), request broadcast thereof the key
broadcasters prescribed in Article 2, item (xxiii) of the Broadcast Act (Act. No.
132 of 1950) to broadcast, or request persons engaged in business activities
provided for by Cabinet Order concerning the provision of information using
the Internet to provide information using the Internet.

BE FAHEER O

Section 3 Precautionary Measures and Evacuation

(TR AS & O HE i 5 %)
(Mayor's Orders for Action)

FHANE TN RIT, RESRAETLIBENNH 5 & &1, ES UITTHTR Hus
KETHDOED D & ZAIZE Y, HEEIEEE L <IIKBENC B O 2 <&, A L<
FHE A L. ITHEER (MM OB Th 28 2R<, ) | BEEHLL
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Article 58 When a disaster is likely to occur, the mayor of a municipality must,
as provided for by laws and regulations or under the municipal area disaster
management plan, instruct a fire-fighting organ or a flood prevention unit to
prepare for action or order it to mobilize, or request or seek Persons
Responsible for Emergency Disaster Control Measures to prepare to take such
necessary measures as mobilizing fire-fighting officials (except for the
municipal officials), police or coast guard officers.

(T ETAT & O R E 55)
(Mayor's Precautionary Steps)
BAHILSG MITHERIX, RENBETLIBENDRH S L 21X, RENBELELAIC
BWTZEDORELIRIFEDLIEENNH S RO LN L0 IO SHE, if
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Article 59 (1) When a disaster is likely to occur, the mayor of a municipality may
instruct the occupant, owner, or administrator of equipment or an object which
is found likely to spread the disaster if it occurred to remove, safekeep, or take
any other necessary measures for the equipment or object to the extent it is
necessary to prevent the spread of the disaster.

2 EBREFRXITIBGTEDDEXM EREARMBOEFGHOR (LLTZ0HE, HAR+N
FEOERTARIZBNT MERERE) Lo, ) &, HHRENLERN SO
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X7 5720,

(2) The district director of a police station, or the chief of an office of Regional
Coast Guard Headquarters provided for by Cabinet Order (hereinafter referred
to as "District Director of a Police Station and Others" in this paragraph and
Articles 64 and 66) may, at the request of the mayor of a municipality, issue
orders prescribed in the preceding paragraph. In this case, when the orders
prescribed in the same paragraph have been issued, the District Director of a
Police Station and Others must immediately notify the mayor of a municipality
to that effect.

(FTHTAY & ke D5 R )
(Mayor's Orders for Evacuation)

FRtR KENBAEL, NIRETIBZENRHLLEIZEBNT, AOAEMGIUTIHIK
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EMWTED,

Article 60 (1) In cases where a disaster has occurred or is likely to occur, when
the mayor of a municipality finds it particularly necessary for protecting
people's lives and bodies from disaster or for preventing the spread of a
disaster, the mayor may make recommendations to evacuate for refuge to the
Residents, etc. of an area where found necessary, or may, when found urgent,
give instructions to evacuate for refuge to these persons.

2 HIEOBEIC LV BT ODONBRE ZHE L, IR T 58280 T, BHHE
N5 ERODH LT, TITAREIX, ZToNaEE s UTEERSMES T oftho
WEEE T 2 R T2 2 &N TE D,

(2) In cases where the mayor of a municipality finds it necessary for making
recommendations or giving instructions for evacuation to take refuge pursuant
to the provisions of the preceding paragraph, the mayor may instruct
designated emergency evacuation site or other evacuation site as points to
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refuge.
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(3) In cases where a disaster has occurred or is imminent, when the mayor of a
municipality finds that evacuation for refuge is likely to put the life or body of
people at risk, the mayor may instruct refuge inside a building or other
measures to ensure safety for evacuation inside a building (hereinafter referred
to as "Measures to Ensure Safety Including Refuge Inside a Building") to the
Residents, etc. in the area where finds it is necessary the measures.

4 HETAER, BHOBREICLVBEOTZDOONIBXZEE L, HLIIXERL,
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R Lc & EiE, BT, Z0F 2 WEMNRMEICHmE LR TIER 6720,

(4) When the mayor of a municipality, pursuant to the provisions of paragraph
(1), has recommended or instructed evacuation for refuge, has specified the
point to refuge, or, pursuant to the provisions of the preceding paragraph, has
instructed Measures to Ensure Safety Including Refuge Inside a Building, the
mayor must promptly report to the prefectural governor to that effect.

5 THMERIX, BHEHOLEN R RO L XX, BEHIZ, EFOFEZARLRTIER
B2, BIEOHEZ, ZOHAICO OVWTHERT S,

(5) When there is no longer the need for evacuation, the mayor of a municipality
must immediately make a public notice to that effect. The provisions of the
preceding paragraph apply mutatis mutandis to this case.

6 EBEATIRENEIT, YREE AT R ORI AR D KEDNEAE LGBV T, Haxk
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NEHE ORI —E A2 YRR RIS OO TER L 22T U7 57220,

(6) In cases where a disaster involving an area of the prefecture has occurred,
when a municipality is unable to perform all or the majority of its affairs
because of the occurrence of the disaster, the prefectural governor must
implement on behalf of the mayor of a municipality all or a part of the
measures to be implemented by the mayor of a municipality pursuant to the
provisions of paragraphs (1) through (3) and the first sentence of the preceding
paragraph.

7 HGERFRENEIL, APEOBEIC LD RN EOEFOMRITERE L, TR T L
LT EOFEARLRTNIER B0,

(7) When the prefectural governor has begun or completed the implementation of
affairs on behalf of the mayor of a municipality pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, the governor must make a public notice to that effect.
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8 HAHOBEIL L DHEMNRAMFEORITIZHE LLERFHIT, AT TED D,
(8) Necessary matters related to the prefectural governor in acting on behalf of
the mayor of a municipality under paragraph (6) are prescribed by Cabinet

Order.

(B 5 S D WEHE D FER)
(Orders for Evacuation by Police Officers)
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WEEED 72O DOIREH L ITEBA TOMEEOL BMRIEEZIR T2 N TER
WERBDD EE, TTHITRENSERN SO & X3, #EE il LRZE I,
WL FRD B Ik DR EEF IR L, WO 72 ONIR & LEN TORBRES D224
MERIFEAZTE TR T2 Z LN TE D,

Article 61 (1) In the case referred to in the paragraph (1) or (3) of the preceding
Article, when the mayor of a municipality finds it is unable to instruct
evacuation for refuge or Measures to Ensure Safety Including Refuge Inside a
Building prescribed in paragraph (1) of the same Article, or when there has
been a request from the mayor, the police or coast guard officers may instruct
evacuation for refuge or Measures to Ensure Safety Including Refuge Inside a
Building to the Residents, etc. in an area where find necessary.

2 HIREE ZHOBUEIX, ERE XM LR EBSETEOHIEIZ LV RO 72D DR
EEETRTOELGAEICOVWTHERT 5,

(2) The provisions of the preceding Article, paragraph (2) apply mutatis mutandis
to the case where the police or coast guard officers instruct the evacuation for
refuge pursuant to the provisions of the preceding paragraph.

3 ESEE XA LRLEIX. BHOBEICT L VBEO D DR E UTENTOR
BEEOZERREEZE R LI L&, BEBIC, TOF2HITARICE@E L2 T
IRB IR,

(3) When the police or coast guard officers have instructed evacuation for refuge
or Measures to Ensure Safety Including Refuge Inside a Building pursuant to
the provisions of paragraph (1), they must immediately notify the mayor of a
municipality to that effect.

4 FIGHENE L OB EEOBEIX, RIEOBANZZ T TR RICOWTHERT 5,

(4) The provisions of paragraphs (4) and (5) of the preceding Article apply
mutatis mutandis to the mayor of a municipality who has received a

notification prescribed in the preceding paragraph.

(FEEITEHBEO RS ICL283)

(Requisitioning by the Head of a Designated Government Organization)
BT RO R, BATRE - HOBEIC LV BED 12O DR E 2 e
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Article 61-2 In cases where the mayor of a municipality finds it necessary to
recommend or instruct evacuation for refuge pursuant to the provisions of
Article 60, paragraph (1), or instruct Measures to Ensure Safety Including
Refuge Inside a Building pursuant to the provisions of the same Article,
paragraph (3), the mayor may request the head of the designated government
organization, the head of the designated local government organization, or the
prefectural governor to give advice on the recommendation or instructions. In
this case, the head of the designated government organization, the head of the
designated local government organization, or the prefectural governor who are
requested to give advice is to give necessary advice related to the function

under their jurisdiction.

GRESE D ¥5 7R 58 0D 7= 8D O 381 3 00 1B SR 4%
(Priority Use of Communication Facilities)
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Article 61-3 The provisions of Article 57 apply mutatis mutandis to the case
where the mayor of a municipality recommends or instructs evacuation for
refuge pursuant to the provisions of Article 60, paragraph (1), or instructs
Measures to Ensure Safety Including Refuge Inside a Building pursuant to the
provisions of the same Article, paragraph (3) (including the case where the
prefectural governor conducts affairs on behalf of the mayor of a municipality
pursuant to the provisions of the same Article, paragraph (6)).

FUE JEREES

Section 4 Emergency Measures

(T ETAT O S S D)
(Emergency Measures of a Municipality)

Nt METRRIL, YT OMIEIR S KENIAE L, T E IITHEAEL &
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Article 62 (1) When a disaster involving an area of a municipality has occurred
or is imminent, the mayor of a municipality must, as provided for by laws and
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regulations or under an area disaster management plan, promptly implement
fire-fighting, flood prevention, rescue and other necessary emergency measures
to prevent disaster or the spread of a disaster (hereinafter referred to as
"Emergency Measures").

2 WM OZESXIIZEE., HHTH O KN O ALY A K O 5 E BB e gk O &
HEZOMETOBEIZ LV ISBREOEBOE(LE2 AT 581X, Uikl F o ik
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B2 FEhM L, ITHHAR O F 3 2 I8 2/ EICH ) LT hide 5720,

(2) When a disaster involving an area of a municipality has occurred or is
imminent, the committee of the municipality or its members, any public
organization in that area, administrators of facilities important for disaster
management, and other parties responsible for the implementation of
Emergency Measures as provided for by laws and regulations must, pursuant
to the provisions of an area disaster management plan, implement Emergency
Measures concerning the function or operations under their jurisdiction under
the jurisdiction of the mayor of a municipality, and also must cooperate in the
implementation of Emergency Measures undertaken by the mayor of a

municipality.

(T M oD 8¢ DX Il s 7 M 55 )
(Mayor's Right to Establish a Restricted Area)
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Article 63 (1) In cases where a disaster has occurred or is imminent, when the
mayor of a municipality finds it particularly necessary for preventing danger to
people's lives or bodies, the mayor may establish a restricted area and restrict
or prohibit any persons other than those engaged in emergency disaster control
measures from entering that area, or may order them to leave that area.

2 HIEOHEICBWT, M ES L IXZORMTEZ T CRBEICHET 2 T E
DOREMEAZ AT 5 IR OREENBG IV RN E X TN DOENLERPZH O
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XiFifE ERZEIEL, BEBIZ, £OFZHITARICER LRTHER B0,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, if the mayor of a
municipality or officials of the municipality exercising the authority of the
mayor prescribed in the same paragraph delegated by them are not on the site,
or if a request is made by them, police or coast guard officers may exercise the
authority of the mayor prescribed in the same paragraph. In this case, when
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the police or coast guard officers have exercised the authority of the mayor of a
municipality prescribed in the same paragraph, they must immediately notify
the mayor of a municipality to that effect.

3 HHOBEIL, mITHNEZOMFEHICHEET 2T EDOHELZITO Z LN TE
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(3) Provided that neither the mayor of a municipality nor anyone able to exercise
the authority of the mayor of a municipality prescribed in paragraph (1) above
is present, the provisions of paragraph (1) above apply mutatis mutandis to the
performance of the duties of Self-Defense Force personnel of units that are
prescribed in Article 8 of the Self-Defense Forces Act (Act No. 165 of 1954) and
dispatched pursuant to the provisions of Article 83, paragraph (2) of the same
Act (hereinafter referred to as "SDF Personnel of Units under Disaster Relief
Operation"). In this case, when SDF Personnel of Units under Disaster Relief
Operation have taken measures prescribed in the provisions of paragraph (1)
above, they must immediately notify the mayor of a municipality to that effect.

4 FBARAT—FKO_ZOBEIT, FHHOBEIC IV ERXEEZREL LD LT I35
DOWTHERT 5,

(4) The provisions of Article 61-2 apply mutatis mutandis to the case when
attempting to establish a restricted area pursuant to the provisions of
paragraph (1).

USBNHAHEE)
(Requisitioning for Emergency Official Use)
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Article 64 (1) In cases where a disaster involving an area of a municipality has
occurred or is imminent, when the mayor of a municipality finds it urgently
necessary for implementing Emergency Measures, the mayor may use
temporarily the land, building, or any other structure belonging to other
person within the area of the municipality, use or expropriate stone, bamboo
and wood, or other object, as provided for by Cabinet Order.

2 TETARIL, YRATETR OHIBITAR DK ENEAEL, IITESIWCHELELI LLT
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(2) In cases where a disaster involving an area of a municipality has occurred or
is imminent, when the mayor of a municipality finds it urgently necessary for
implementing Emergency Measures, the mayor may remove any structure or
objects on the site affected by the disaster and which may hinder the execution
of Emergency Measures (hereinafter referred to as "Structures, etc." in this
Article) or take other necessary measures. In this case, when the mayor
removes Structures, etc., the mayor must keep them under their custody.

3 AL, AIEREROBEICL Y TIERF 2 RE LIz L T, L TERED S
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(3) When the mayor of a municipality has kept Structures, etc. into their custody,
pursuant to the provisions of the second sentence of the preceding paragraph,
the mayor must, as provided for by Cabinet Order, publicly notify the matters
provided for by Cabinet Order in order to return the Structures, etc., to the
occupant, owner, or any persons having title to Structures, etc. (hereinafter
referred to as "Occupants, etc." in this Article).

4 HHTARIZ, B HEBROBEIC K W RE LI TEREI I L, L IIET
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(4) When there is a risk of Structures, etc., which have been kept in custody
pursuant to the provisions of the second sentence of paragraph (2), being
destroyed, lost, or damaged, or when their custody would incur undue cost or
effort, the mayor of a municipality may, as provided for by Cabinet Order, sell
the Structures, etc., and hold the sales proceeds.

5 RIZIHICHET 2 TEMEORE., ZBH, ATFICELEERIT. Y% TIEMED
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(5) Costs of custody of Structures, etc., their sale, public notices in connection
with them, etc., prescribed in the preceding three paragraphs, are charged
against the Occupants, etc. to whom the relevant Structures, etc., are returned,
and as regards the collection of the expenses, Articles 5 and 6 of the Act on
Substitute Execution by Administration (Act No. 43 of 1948) apply mutatis
mutandis.

6 F-IHIIHETIAROHENGERLTRNAZKRBL THARBE HEZEOHIEIZ
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(6) When the Structures, etc., which have been kept in custody pursuant to the
provisions of the second sentence of paragraph (2) (including sales proceeds
under paragraph (4); hereinafter the same applies in this paragraph), are not
returned after six months from the date of the public notice prescribed in
paragraph (3), the ownership of the relevant Structures, etc., reverts to the
municipality under the control of the mayor.

7 AISGE _HOBEZ, FoHEOE HABEROLEICOWTHEHT 5,

(7) The provisions of paragraph (2) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to cases under paragraph (1) and the first sentence of paragraph (2).
8 KON _HATBROBEILX, HHIAR £ O — B O3H HATBRICHET D
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(8) Provided that neither the mayor of a municipality nor anyone able to exercise
the authority of the mayor of a municipality prescribed in paragraph (1) or the
first sentence of paragraph (2) above is present, the provisions of paragraph (1)
and the first sentence of paragraph (2) above apply mutatis mutandis to the
performance of the duties of SDF Personnel of Units under Disaster Relief
Operation. In this case, when SDF Personnel of Units under Disaster Relief
Operation have taken measures prescribed in the provisions of paragraph (1)
or the first sentence of paragraph (2) above, they must immediately notify the
mayor of a municipality to that effect.

9 EEE W ERZE I EFEREEZMEONZHREO AHEIX. FLEICKEWNT
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(9) When the police, coast guard officers or the SDF Personnel of Units under
Disaster Relief Operation have removed Structures, etc., pursuant to the
provisions of paragraph (2) of the preceding Article as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (7) or the first sentence of paragraph (2) as
applied mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph, they must
present the relevant Structures, etc., to the District Director of a Police Station
and Others having jurisdiction over the original location of the Structures, etc.,
or to the head of the units prescribed in Article 8 of the Self-Defense Forces Act
and provided for by Cabinet Office Order (hereinafter referred to as "SDF
Units Commanding Officer" in this Article). In this case, the District Director
of a Police Station and Others, or SDF Units Commanding Officer must keep
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the relevant Structures, etc., in custody.
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(10) The custody of Structures, etc., by the District Director of a Police Station
and Others, or SDF Units Commanding Officer pursuant to the provisions of
the preceding paragraph is governed by the provisions of paragraphs (3)
through (6); provided, however, that the ownership of Structures, etc., which
are not returned after six months from the date of public notice governed by
paragraph (3) reverts to the prefecture to which the police station belongs if
the relevant Structures, etc., are under the custody of the District Director of a
Police Station and Others, and to the State if they are under the custody of the
head of the office of the Regional Coast Guard Headquarters provided for by
Cabinet Order or the SDF Units Commanding Officer.
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Article 65 (1) In cases where a disaster involving an area of a municipality has
occurred or is imminent, when the mayor of a municipality finds it urgently
necessary for implementing Emergency Measures, that mayor may cause any
residents of the area of the municipality or any persons who are on the site
where Emergency Measures should be taken to engage in operations under the
relevant Emergency Measures.

2 HATEAHE HEOMEIX, MEOEEICOVWTHERT S,

(2) The provisions of Article 63, paragraph (2) apply mutatis mutandis to the
preceding paragraph.
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(3) Provided that neither the mayor of a municipality nor anyone able to exercise
the authority of the mayor of a municipality prescribed in the same paragraph
is present, the provisions of paragraph (1) above apply mutatis mutandis to the
performance of the duties of SDF Personnel of Units under Disaster Relief
Operation. In this case, when SDF Personnel of Units under Disaster Relief
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Operation have taken measures prescribed in the provisions of the same
paragraph, they must immediately notify the mayor of a municipality to that
effect.

(RFRFIZ 31T 2 T A 55 O LB 0 Ry 5]
(Special Provisions for Disposition for Flotsam in Time of a Disaster)
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Article 66 (1) In cases where a disaster has occurred, when the District Director
of a Police Station and Others have removed flotsam or submerged goods
prescribed in Article 29, paragraph (1) of the Sea Casualties Rescue Act (Act
No. 95 of 1899), they may keep the objects in custody, notwithstanding the
provisions of the same paragraph.

2 KEERGEVES “EOBEIL, EEBREFNATHOPEIZ X0 ERY SATLE W&
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(2) The provisions of Chapter II of the Sea Casualties Rescue Act apply mutatis
mutandis to cases in which the District Director of a Police Station and Others
have taken into custody flotsam or submerged goods pursuant to the provisions

of the preceding paragraph.

(D TR B2 %9 2 058 O 2R)
(Request for Support from Other Mayor of a municipality)
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Article 67 (1) In cases where a disaster has occurred involving an area of a
municipality, when the Mayor of a municipality, etc. finds it necessary for
implementing emergency disaster control measures, the mayor, etc. may ask
support from other Mayor of a municipality, etc. In this case, the Mayor of a
municipality, etc. whose support has been asked for implementing Emergency
Measures may not refuse support except for just cause.

2 HIEOSERICERET HH L, KEFEISSREOEMIZ OV T, YZSEEL RO
WA REF DD FIATH T 50D LT 5,

(2) Those who render the support prescribed in the preceding paragraph are to
act under the direction of the Mayor of a municipality, etc. who have requested
support, insofar as the implementation of emergency disaster control measures

1s concerned.
(TS 28 AT BR N S 2 5 2 i b D SR &)
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(Request for Support from Prefectural Governor)

FANTINSG ARSI, YT ORIRICR D SENRE LEGAICBWT, %
EINBXRE LT HOMERH D RO D L XT, AHENRMEFECR L, SE
RO, IKEISBRROERMEZEZTF T L5 LN TED, ZOHRITBNT, L#E
ZRD B, ATKFISERIR O FEf 2 ZL5E S AT HENF RN 1L, Y B H
IRNRY R UK FEIS B RO FE i 2 A TR B 7220,

Article 68 In cases where a disaster involving an area of a municipality has
occurred, when the Mayor of a municipality, etc. finds it necessary for
implementing emergency disaster control measures, the mayor may ask for
support or request implementation of emergency disaster control measures
from the Prefectural Governor, etc.. In this case, the Prefectural Governor, etc.
asked for support or requested to implement emergency disaster control
measures may not refuse support or implementation of emergency disaster
control measures except for just cause.

(SRFEYRIE D 23 D HREE)
(Request to Call up Disaster Relief Operation)

BAT NGO WAL, YETHIR OHUIRICHR D REN AL, T E IITRAE
LEIELTWOHEEIZBNT, IR ELFEMT - O0ERH DL LR D & X,
FRE TS IC R L. BRBRIESR N\ =R —HOBEIZ X D8 (REIZBWT

(FEFE W9, ) 2T25L9KkDDHIENTED, ZOHEITBWT, MITHEIL,
Z D E KO LT HTR O Hilsk (245 D SEE ORI 2 B K E T2 DR E T 5 F @A
THIENTED,

Article 68-2 (1) In cases where a disaster involving an area of a municipality has
occurred or is imminent, when the mayor of a municipality finds it necessary
for implementing Emergency Measures, the mayor may ask the prefectural
governor to issue a call under Article 83, paragraph (1) of the Self-Defense
Forces Act (referred to as "Call" in the following paragraph). In this case, the
mayor of a municipality may notify the Minister of Defense or the person
designated by the Minister to that effect and the conditions of the disaster
involving an area of the municipality.

2 WEARIE, ATEOERB TERWEEIZIE, £ OE KO ERLTTRTR 0 #ilfl2 £%
KEBORREZPHRE X TZDORET 2HIEMTHIENTED, ZOHEITEN
T, YZEMEZ T i KRE XTI ZDRET 2HIL, ZOFERIZHRS LIRS L
FEL, BFEEHFOVEERRVWERDOLND & E1X, A UIMEORED 2D,
A2 T, BERIESN\RICHET 2MEFELIRET 22 LN TE D,

(2) When unable to ask prescribed in the preceding paragraph, the mayor of a
municipality may notify the Minister of Defense or a person designated by the
Minister to that effect and the conditions of the disaster involving an area of
the municipality. In this case, the Minister of Defense or the person designated
by the Minister, having been notified as described above and in light of the
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condition, finding there to be particular urgency and no time to wait for a Call,
may dispatch the units prescribed in Article 8 of the Self-Defense Forces Act
for the protection of life and property without waiting for a Call.

3 WETATRIL. Al HEOBEMA Lz & ik, HONIT, £ 05 25 E R F I m A
L2 nE e 5720,

(3) When the mayor of a municipality has made the notification set forth in the
preceding two paragraphs, the mayor must promptly notify the prefectural
governor to that effect.

(K ERFITI T D 8 DEFED Tt DFe i)
(Special Provisions for Procedure for Delegation of Affairs in Time of a
Disaster)

FNFIUS THETANE, MRETTEIA O MBI AR D KERRE LG AICBWN T, LAk
BEFEMTLTONEND L EROLE XL, HFBBES 5+ 50+ EW,
FHOBHLT ROTHEOBEIIIPDLT BIRTEDDLEZAIZEY, TDOFEBEX
XTI R OMEIRICIE T 2 5550 — 5 2 O T A ILHEICRFE L T ikt
HFEDRZDOMOBATHEREIC ZNEZEH L, RKOPITSEDL LN TE D,

Article 69 In cases where a disaster involving an area of a municipality has
occurred, when the municipality finds it necessary for implementing
Emergency Measures, notwithstanding the provisions of Articles 252-14 and
252-15 of the Local Autonomy Act, as provided for by Cabinet Order, it may
delegate its affairs or part of the affairs under the authority of the Mayor of a
municipality, etc. to another local government and cause the head or any other

executive agency of the local government to manage and execute them.

(BBE T IR D I 2 )
(Emergency Measures at the Prefectural Level)

FLte WEMNREFIR, YEEENIROHUBICHR D REN AL, T E SITRE
LED2ELTWDEEE, EFTXITHIRPIKFTEOED D & ZAIZLD, ZOFES
BIR DN E 2 T A0S E L2 T T e b, ZOHEIZB W T, ZBEn
W=, £ O XN O TR OEfi$ 2 I8 S E SO T Rbild 2 &
ERDIDIHEDRITNIT R B,

Article 70 (1) When a disaster involving an area of a prefecture has occurred or
1s imminent, the prefectural governor must, as provided for by laws and
regulations or under an area disaster management plan, implement promptly
Emergency Measures concerning the function under their jurisdiction. In this
case, the prefectural governor must endeavor to ensure that Emergency
Measures taken by municipalities within its area are carried out accurately
and smoothly.

2 MERFROZBESXIIEZRIT, SEEEMROMBICR L KERBEL, XTES
IZHEL LD ELTWA L XX, IESUTHIBKFHHOED H & ZAIZL D, #hE
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JEF BN D FTEE O T2 Z OPrE R IR D0 E 2 3245 L 722 T e 5720,

(2) When a disaster involving an area of a prefecture has occurred or is imminent,
the committee of the prefecture or its members must, pursuant to the
provisions of laws and regulations or an area disaster management plan,
implement the Emergency Measures concerning the function under their
jurisdiction, under the jurisdiction of the prefectural governor.

3 HHOLAIIBWT, INAREZ FERT D720, XIELZE O XN O iR 0 5
T LIS BEEDPFELOIEIITOND L) ICTHTOMERH D LD D & XX,
RN RS, FEEITEBRR O R U < V3R E #5717 BUbBI 00 1= 334 AR E T R
D OFATHER], 5 EAILHEBIE U < ITHEEM T AR T U, JNRFEE O FEii 4
BEE L. XIRDLZENTE D, ZOHEITBWT, ISEHEEO I 225G S
FREAT BB O R U E M G ITBOS B O F1X, EYRHEANZRWRY | ISAHEO
FEhia A TIER B2V,

(3) In the case referred to in the paragraph (1), when a prefectural governor finds
it necessary for implementing Emergency Measures for ensuring accurate and
smooth implementation of Emergency Measures taken by municipalities within
its area, the governor may request or ask the head of a designated government
organization or designated local government organization, any other executive
agency of the prefecture, or a designated public corporations or designated
local public corporations to implement Emergency Measures. In this case, the
head of a designated government organization or designated local government
organization requested to implement Emergency Measures may not refuse the
implementation of Emergency Measures except for just cause.

(EBEFF IR D e F i 15 25)
(Governor's Orders to Work in Emergency Measures)

FE+—5 MEATREFEI. YREEEN R ORI R D KENRRE LIZGAIZB VT,
FHTRE-HEENSNLE NS E TICBIT 2 FHICOW USRI EL EH T 5720
FRCMEDN D D L L & &%, KFERIE (I -+ ZEEEREE I\ ) Btk
MOEFRETOBREOHNCL Y, EFmE. BAmad LIIMREMTEZH L,
. b, FEELIIEWELEHRL, AL, BHLAIMA L, I 0B I
. bt FEE L IIWEOFET 25 L IIWE 2 RE S5 A
DL S, HLLIIYEZRE ST OMERRELWMD Z LN TE D,

Article 71 (1) In cases where a disaster involving an area of a prefecture has
occurred, when the prefectural governor finds it particularly necessary for
implementing Emergency Measures set forth in Article 50, paragraph (1),
items (iv) through (ix), in accordance with the provisions of Articles 7 through
10 of the Disaster Relief Act (Act No. 118 of 1947), the governor may issue
orders for work, cooperation, or custody, or administer, use or requisition any
facility, land, house, or goods, or cause their officials to enter and inspect any
facility, land, house, or any place where the goods are located or held in
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custody, or to ask for a report from person who has been assigned the custody
of the goods.

2 HIEOBEIC L DEEN R FOHERIZET H2FH T, R TEDDL L IAITLD,
ZO—EHAETHFENMTH) 2L T2 LN TE S,

(2) Part of the function under the authority of the prefectural governor under the
preceding paragraph may, as provided for by Cabinet Order, be delegated to

the mayor of a municipality concerned.

(BB T VR F D R %)
(Governor's Orders)

FEt T4 MERFRENEIL, Y REARE T R o0 XN o BT 0 FE fi 3 2 i A E S Y
WP OHEIAT N D X ICT DT DRICMERH D LB D & i, TR EIC
XL, ISEHREOFEMIZ OV THERIERZ L, XIIMOTIA R Z IS E T Rx 2 &
TR THIENTE D,

Article 72 (1) When a prefectural governor finds it particularly necessary for
ensuring accurate and smooth implementation of Emergency Measures at the
municipal level within the area of a prefecture, governor may give necessary
instructions with respect to the implementation of Emergency Measures to the
mayor of a municipality, or instruct to support for mayors of other
municipalities.

2 FEREFRENET, LR E T IR OO XN O THETAS 0 FEh 4 5 KEISBRR (S S
EZR<, U TFZOHEIZBWTHLU, ) BNHENSHBIZITOND X212 T D720k
ICERH D LR D & EIE, TITMRICH L, KEISTROFE 4 KD, It
DI EZINMET DI EERDDZENTE D,

(2) When a prefectural governor finds it particularly necessary for ensuring
accurate and smooth implementation of emergency disaster control measures
(Emergency Measures are excluded; hereinafter the same applies in this
paragraph) at the municipal level within the area of a prefecture, the governor
may ask the mayor of a municipality to implement emergency disaster control
measures or to support mayors of other municipalities.

3 AT ZHOBUEIZ X 2 #ERFRENEOF R AT RITAR D ISR ICIERT 58 1%, KE
JIEBXIR O FERMIZHOWTIL, YR EZZ T 5N EORE#EO NI/TE+5H 0 &
T 5,

(3) Those who render the support concerning instructions or requests from the
prefectural governor under the preceding two paragraphs are to act under the
direction of the mayor of a municipality receiving the support insofar as the

implementation of emergency disaster control measures is concerned.

(BB ENF IR L DI A E ORAT)
(Execution of Emergency Measures by a Prefectural Governor)
FEt =4 MEMRIFEZ, YREEEFROMIBIR D KEREE LG AIZBN T,
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MK FORAEIZ LD TN E DRI KRB OFEBEZITR ) 2N TE R
Ofc & F X, YT O TR RN E AN+ =5RE—H, FHAHLSRE —HE O
U NZ AT RHEE —HOBEIZ LV FEha T N &Nl E O UL —5 4 4%
HIA RIS DD TEME L2 T TR 570,

Article 73 (1) In cases where a disaster involving an area of a prefecture has
occurred, when a municipality is unable to perform all or the majority of its
affairs because of the occurrence of the disaster, the prefectural governor must
implement on behalf of the mayor of a municipality all or a part of the
Emergency Measures to be implemented by the mayor of a municipality
pursuant to the provisions of Article 63, paragraph (1), Article 64, paragraphs
(1) and (2), and Article 65, paragraph (1).

2 HERENRENEIL, ATEOBEICE D TN EOEFOMITEMB L, XK T L
EXE, FOBEARLRTNIE R B0,

(2) When the prefectural governor has begun or completed the implementation of
affairs on behalf of the mayor of a municipality pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, the governor must make a public notice to that effect.

3 W HOBUEIL X DEENIRMEORATIC LLERFHIT, BHTED D,

(3) Necessary matters related to the prefectural governor in acting on behalf of

the mayor of a municipality under paragraph (1) are prescribed by Cabinet
Order.

(EB BT VR0 55 2569 D B D B3R
(Request for Support from Prefectural Governor)

FEFMUS MERRMEEIL, YRLENE R O IR 2 K EN A LG IR0
T, REISBRREFERT D72 OMEND D LB D & E1E, MOHENT IR OHENT
WHEEIZ L, IMEEZRDDZENTED, ZOLHRICEWT, JLaHE L FEhd
DI DIEZ RO B ABENRFRAFEL, ELNRBEHNLRWIRY | JSEEAEAT
72 670,

Article 74 (1) In cases where a disaster involving an area of a prefecture has
occurred, when a Prefectural Governor, etc. finds it necessary for implementing
emergency disaster control measures, that person may ask support from other
Prefectural Governor, etc. In this case, the Prefectural Governor, etc. whose
support has been asked for implementing Emergency Measures may not refuse
the support except for just cause.

2 HIEOISTRICERET HH L, KFEIGRBRROFZRMIZ OV TIL, LRLISHE 2 KO IH
BRI FEEDOREEO TIATEI 50D & T2, ZOHAICBNT, BEFIZHDOT
T, BRCE A RO TMENRORNLEZEZOEHO FICTORHEZIT O bD LT 5,

(2) Those who render the support prescribed in the preceding paragraph are to
act under the direction of the Prefectural Governor, etc. who have requested
the support, insofar as the implementation of emergency disaster control
measures is concerned. In this case, as regards the police officers, they are to
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exercise their authority, under the control of the public safety commission of

the prefecture that asked the support.

(NBEREKREIC X DIGEOERS)
(Request for Support by the Prime Minister)
ELHUED T FENRAFEIL, HEZEEN RO IR R D
WT, L+ &HE -HOBEIZ X AR UIFRISEE
IZ X DERD R L2 T FIS B R ITHR D IS I
X, NEREREICR L, OAER RO mE I3 LY

4

KENBELIZHEICE
L IR —HOME
FhiSheneRBD 5 L
SKEDFEAE U T ARE T IR

DOHEFE (LT ZDORICBWT TEERAEMEME] Lo, ) UYL ENSE
A LTI OHETRE (LT ZofRicBWT HEERATITNE] Lo, ) 2k

‘T H2LxRODDLELIKODLZENTES,

Article 74-2 (1) In cases where a disaster involving an area of a prefecture has
occurred, when the prefectural gove